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N3 «Bukunemamum»:

«Knura ramauwmii» («TamareabHas KHura», irq bitig) — mpeBHeTIOPKCKHii
HaMATHUK, [OIPEANOAOKHUTEABHO IX Beka. OTHOCUTCS KO BpPEMEHU
Yitirypckoro karaHarta. [IpencraBasgeTr coboit 6yMaskHYI0 KHUTY, pa3MepoM
13,75 Ha 8,75 cM, cocroduryro u3 104 cTpaHul], HAIIMCAHHYIO OT PYKHU
JAPEBHETIOPKCKUM ITHCHMOM.

B 1907 romy «KHura ramaHuii» B YHCAE [IPYTHUX pPyKoIMced Obiaa
npuobpereHa apxeosorom A. CtefiHOM y cAyzKuUTeAss xpama «Ilemrepa 1000
Oynm», IpUOAU3UTEABHO B [ABaAllATH KHUAOMETpPax OT oasuca [yHbXyaH
(mpoBuHnMa [anbcy, Kwuraii). IlepBble mHccaemoBaHUS UM IIyOAUKAIIUSA
IpUHaJAEXKAT [OaTCKOMy Tiopkoaory Buasreasmy Tomceny. Hbine
xpaHutTcda B BputanckoMm my3see (AOHOOH).

Kuura Oplaa mpegHasHadeHa OAd «MA3QIIETro AUHTapa» U «0ypBarypy» —
CAYKUTEAEeH MaHUXEHCKOH OOIIMWHBI — a TaKXKe [Ad PSIO0BBIX YAEHOB
oburHabl. OHa cocTouUT M3 65 MOATHUYECKHUX MUHHUATIOP, COAEPIKAIIIUX
OMMUCAHUA pPa3AUYHBIX OOBEKTOB, CYILIECTB, CHUTyallMHd, Kaskaas U3
KOTOPBIX 3aKaHYHUBAETCS BbIBOAOM «3TO XOPOIIIO» UAHU «3TO ITAOXO».

Kak TeXHHWYECKH OCYIIIECTBASIAOCH TNaflaHUE II0 3TOM KHHUTre, HedcHo. [lo
MHEHHIO pAfa YIeHBbIX, KHUTa IIPeAcTaBAgIeT COO0M COHHUK.

Kaxknasa wMuHHATIOpa CcHabxkeHa TpEéxXJacTHBIM IMQPPOBEIM KomoMm. I[ludpa
Bappupyercs oT 1 1o 4 u n3o06pazkaeTcss COOTBETCTBYIOIIIUM YHUCAOM KPYKKOB (B
OpUTUHAaAe KpacHbIX). B opuruHase Kog yuTaeTcd cIipaBa HaA€BO. Y MEHI CA€Ba
HampaBo, Kak B KHure b. Bunorpoackoro u ®. YepuuupiHa. Ha camom meae HeT
KOIa © ee eeee (124) 11 eee o o (311), KOm eee e eee (313) BcTpedaeTcd 2 pasa, a
KOJI eee eeee o (341) BcTpeyaeTca 3 pasza. [loaTromy noaydaerca He 43 = 64, a 64-
2+1+2 = 65 muHUHAaTIOP. [To-BUAMMOMY, 3TOT KO/ TIOAyYaACHd BbIOpacbIBaHHEM 4-
TPaHHOM ITaAOYKU HAU aAb4YHUKa (HAAKOIILITHONM KOCTU, HUCIIOAB3YEMOM OAS UTP U
raganud). Ho B TekcTe 3TH KOAbI UAYT B HEIIOHSATHOM [IAd HAC IOPSAKE.

Boo0bm1e, mmo-BHANMOMY, UMEETCS CBSI3b MEXKAY ABYMs rafaTeAbHbIMH KHUTAMH
«blpk Buturm u apeBHekutarickoil «Kuuroit [lepemen» («M 113uH»).

JAd KasKI0H TAABKHU I B35A:

e e HOMED II0 NOPSAAKY B TEKCTE,

e 1P POBOH KO (M300pakEH KPYy:KKaAMHU),

¢ KHPHUAAWYECKYIO  TPaAHCKPHUIIIIMIO  OpPHUTHMHAABHOro Tekcra 1o bB.
Bunorponackomy u . HepHULIBIHY,

® TIIEpPEeBOJ UX XK€,

e a Takxke T1iepeBonm AasekcaHapa [apkaBua (blpk 6itir. IpeBHeTIOpKCKas
pyHHYecKad KHHra ragaguii, X BeK. Habop, TpaHCKpuNOIUs, IepeBOm,
caoBapb. — Aamartel: Bayp, 2022. — 96 ctp. YK 398, BBK 82.3)

e u nepeBox Ha aHraudickuii Talat Tekin (Irk bitig: (the book of omens) / Talat
Tekin.- Wiesbaden : Harrassowitz 1993 (Turcologica; Bd. 18) ISSN 0177-
4743 ISBN 3-447-03426-2).

ﬂAﬂ Ka>KJIO0H TAaBKH S pHUCOBaA KapTUHKY U I[O6aBAHA CBOM CTHUIIIOK.

KapTHHKN HapUCOBaHBI TYIIIBIO KUTAWUCKON PYYKOU-KHCTBIO A Kasaurpadpuu
Ha TOHHpPOBaHHOI Oymare pasmepoM 165x130 mMMm. 3mech OHU [OaHBI B
WMHBEPTHUPOBAHHOM IIBeTe. 91 cTrapascs AeaaTh KapTUHKH KaK MOXKHO Ooaee
IPUMUTHUBHBEIMU. CTapascs u3berats (pUTypaTUBOB, & €CAU TAKOH IIOAYyYaACs, TO
cTapascd ero KakK MOXKHO OOABIlle MIPHUMUTHBU3HUPOBAThb. B OCHOBHOM Ha
KapTUHKax HapUCOBaHbl KUTAWCKHE HepOrAnu(bl U PYyCCKHE CAOBa, U TO U



Apyroe mo BO3MOKHOCTHU HCKaxKEHHOE, «UCIOpPYEeHHOe». B OCHOBHOM 3TH CAOBa
00pa3yioT Ha3zBaHUE KAPTHHKH; 3TOT TEKCT J00aBAEH UE€PHBIM IITPUPTOM YVKE B
doromrore.

CTHILIOK COCTOHUT H3 S CTPOK — TaK MHE 3aXO0T€AOCh. HeKoTopble CTPOKHU
pUdMyIOTCSI, HEKOTOpble HeT, Be3ae IMo-pa3HoMy. CTHUIIOK He SBASIETCH
MOCTPOYHUKOM HAU IIEPEBOOM OPUTHMHAABHOTO TEKCTA. DTO IIPOCTO CTHUIIIOK «B
TeMy». YTO-TO, YTO €CTh B OpUTHHAaAe, 1 B CTHUIIKE OIIYCKaA, a ellé modaBAsSA
«OTCEOATHHBI. OTO MPOCTO MOM AaCCOIMAIMM C TEM, YTO f BBIYHUTHIBAA B
OpUTHHAaAe, MHOTAa Oo4deHb gasékue. MHorma g maske HCIIOAB30BaA (pparMeHThI
CBOUX CTapbIX CTUXOB, HO B OCHOBHOM 3TO CTUIIKH, CIEIIMAABHO COYHHEHHBbIE
g blpk butur.

YacTo 9 AOBHA cebs Ha MBICAM, YTO OyKBaAbHasl Iepeaada TOTO CMBICAAQ, YTO
€CTh B OPUTHHaAE, MOXKET BbI3BaTh AHUIIL HegoyMeHHe. OQHO AEAO IIEPEBOL, 3TO
[EeAO0 Hay4dHOe, a APYyroe — MOH «aCCOIMAaTHUBHBIE» CTHIIKMN, HanmucaHHble B XXI
Beke. C OOHOM CTOPOHBI, 3TO IIAOXO: BMECTO IPOHUKHOBEHHS B MBICAU U
yyBcTBa co3nareaedi blpk Butur g mpocro daHTazupyroo Tak, Kak MIPHUHATO B
coBpeMeHHOCTHU. Ho, ¢ Ipyroil CTOPOHEI, I TEM CaMbIM, MOXKET OBITH, HAMEYaro
«CB43b BpeM€EH». He yBepeH, 4To Bcerga yaadHo. Y 3TOM «CBA3U» TOXKE €CTh IBE
cropoHbl. OTHA CTOPOHA — 3TO TO OOIlEee, YTO €CTh B AIOAAX W HEU3MEHHO B
BeKax W MOake ThICTdeAeTHsX. [Ipyras cTopoHa — 3TO0, HaoOOpOT, TO, YTO
otandaetr Hac, xuBynmx B XXI Beke B Poccumn, m Tex amonei, 94To xkXuau B IX
BEKe B YUTypCcKOM KaraHatTe. Kak 3To coeguHHUTH, 4 HE 3HAl0, BEAb BasXKHO U TO

U OpyTroe.
9 mumory 9TH CTPOKHM HPHUMEPHO Ha cepenuHe paboTbl (mocae 32-H TaaBKH).

MoskeT ObITh, B JAABHEHUIIIEM MHE yOACTCs AydIllee «COeauHEHUe». A MOXKeT U He
yoacTcs.

20241107

[To mepe HM3roTOBA€HHS KapTUHOK M CTHIIKOB K I'AaBKaM g BBIKAQIbIBaA UX B
coil. cetax. U Bor B Facebook e Mapuga ITandusoBa crara KOMMEHTHPOBATh UX
«II0 CTPOYKE H3 COBPEMEHHBIX II€CEH, CTHIIKOB U T.II. CO CHUXKEHHOH
OTIAaAEHHOM accolalmei». MHe rmoKka3aAoch 3a0aBHBIM JOOABUTE U 3TO.

20241108



bIPK BUTUT. 01. oo oo oo

TeH cu men*.
ApbiH Knue
aJITYH YPraH y3e yJaypynaH
MEeHUWINYpP MeH.
AHuya OnJauHIep.
Aary yi.

* Kut. CbiH Heba, umnepatop: TeH Hebo, cit CbiH.

B. Bunorpoackuit u ®@. YepHULIBIH:

91 crIH Heba.

C paHHEN 40 IO34HEN TOPHI
CHIKY Ha 30A0TOM IIPECTOAE
U OAAroIeHCTBYIO.
3HatiTe Tak.

OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

Heba cb1H, 110 yTpam, Bedepam

g Ha TPOHE CHUIXKY 30A0TOM

U JIOBOAEH U CUACTAUB BCETHA.
Tak 3HANTE: 3TO — XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am Ten-si ('Son of Heaven', i.e. the Chinese Emperor). In the morning and
evening, I enjoy sitting on the golden throne. Know thus: (The omen) is good.



Uropr BypnoHnos:

B MUHYTY TpyAHBIX OyM,

B ugac ropecreii u 6en,

[To¥imMmu, HUHOrO CMBICAA B JKHU3HU HET,
Kaxk TOABKO IIOMHHTBE: Thbl — CbIH Heba,
KeMm ObI TBI HU OBIA.

Mapuga I[Tanduasona: "9l momHIO, B HebOo yxond,/ OH cKazaa Bcemy: [lo
cBUgaHbsa!"



BIPK BUTUT. 02. eeee ecoee oeee

AJia aTJbIr MyJ TEHPH MEH.
ApbIH KM4Ye cyp MeH.
VTpy uKM ABLIBIT KHCH YIJIBIH CYKYCMHC.
Kucu kypkmuc.
Kypkma tumuc.
Kyt Oupreii MeH TUMHC.
AHua OMJIMH.
Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

4 BAagpIKa JOPOT HA aAOM KOHE.

C paHHEN 00 NO3AHEN IIOPEI 4 BEAY.
Bcerperuacsa ¢ AByMd NOYTUTEABHBIMU
CBIHOBBSIMM YEAOBEYECKHUMHU.
AU HUCIIYyTaAUCh.

Ckaszaa: He Ooticd.

Ckazaa: g nam ayx.
3HaiiTe Tak.

OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

Bor nyTH g, Ha nerom KoHe
yTPOM, BEYEPOM €y, CKady.
[ByX IPUATHBIX AIOZIEH ITOBCTpedaA —
HUcniyraauce oHu. 9 ckaszaa:
“Bb1 He OoiiTech. Yaaudy s gam’”.
Taxk 3Hai: 3TO — XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am the road god with a dappled horse. (Early) in the morning and (late) in the
evening [ amble along. (This road god) apparently met two joyful human beings.
The human beings were afraid. (The road god) said: 'Do not be afraid! I will give
you (my) divine favor'. Know thus: (The omen) is good.
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Uropre BypnoHnos:

Me1 crogau. CKBO3b LIEAb MEXKAY HaMU
[Ipockakaa KpaCHBIM KOHb.

9 ckazaa: «9T0 6OT IIyTH».

Te1 cka3zaa: «3T0 OOT IIyTH».

Mzl crogau. A Haao ObI OBIAO UITH.

Mapug I[Tanduasona:

"Otics, oiicd, Tbl MeHsI He Ooiics!



BIPK BUTUT. 03. eee oce ooe

AJITYH KQHATJBIT TAJBIM Kapa KycC MeH.
TaHbIM TyCH TaKbl TYKEMe3KeH TaJyii/1a AThINAH.
TanaaayKMHUH TyTap MeH.
Ce6ayKkMuH iinityp MeH.

AHTBII KyWIYT MEH.

AHuya OnJauHIep.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

91 3AaTOKPBIABIN OpPEA.
[Toka He OKpEIAU IIepPhd Ha TEA€ MOEM,
AexXy B OKEaHe.

[lepky TO, 4TO BBIOHpAIO.

[TuTarocek TEM, YTO AIODAIO.
Tak g cuaén.
3HaiTe Tax.
OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

3AaTOKPBIABIN S XHUIITHBIA OPEA.
OnepeHbe MOE HE BIIOAHE OTPOCAO.
Yro Ha Mope cobpaThb, TO AOBAIO,
4TO MHE HPABHUTCH, TO 4 U EM.
BoT HacTOABKO CHAEH.

Tak 3HaMTE: 3TO — XOPOILIO.

Talat Tekin:

[ am a predatory eagle with golden wings. Although the feathers of my body are
not yet fully grown, lying down by the sea, I catch what I please (and) I eat
what I like. That powerful am I. Know thus: (The omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

3AaTOKPBIABIN OPEA B TBOEM CEPAIIE KUBET:
CMepd U BUXPB — €r0 0IIopa,

Kpriapam TeceH HeOOCBOL,

A CIIMHa €ro — Kak TOpHl.

Iloka g9BB TBOM COH HE IIPEPBET.

Mapuga I[Tanduasona: "C HUMH 30A0TOU Op&éA HEeOeCHBIH..."



bIPK BUTUT. 04. o o o

YpyYH 3cpu Tyrad Kyc MeH.
YpiHTaH BIray y3e yJaypynaH.
MeHuiityp MeH.

AHYa OHJITHHJIEP.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

91 coKOA C DEABIMH IIOAOCAMH.
Cuxky Ha cCaHOAAOBOM [EpeBe
U OAAroZIeHCTBYIO.
3HaiiTe Tak.

A. Tapkaserr:
[IsaTHUCTBIMH, OEABIH COKOA .
Cuxy Ha mepeBe caHaasa
H BCEM JIOBOAEH .
Taxk 3HaiiTe...

Talat Tekin:

[ am a white-spotted falcon. I enjoy sitting on a sandal-wood tree. Know thus:



Uropre BypnoHnos:

IToka GeAbIif COKOA CUOUT Ha CaHIAAE,
He pyOut canmaa IpoOBOCEK Y PEKH.
OO0 3TOM yKe He 3a0bITh HUKOT/A.
[Tpo3pauHee Oeaoro 1méaka Boaa,
IToka OeABIil COKOA CUAUT HAa CAHIAAE.

Mapuga I[Tanduasona: "CrzKy Ha HapaxX KakK KOpOoAb Ha UMEHHUHAax..."



BIPK BUTUT. 05. e ccce oo

ber ap
IOHTBIHPY OapMmiuc.

AK, OMCH KYJIyHJIaMIC.
AJTYH TYIOTJIYT aArbIPJbIK siparam.
Tebecunpy 6apmuc.

YpyH uHreHu 0yTyJaamuc.
AJTYH OyaaaabIr Oyrpajiblk, siparaii.
DOUHPY KeJMHUC.

YuyHY KyHUYY¥iibl yPbLUIAHMHC.
Berauk siparaii Tup.
Menuur 6er 3p IpMuc.
AWIiBIT 3Ty Y.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHULIBIH:

Kuaxuii myzx
IIOLIIEA K CBOUM KOHSIM.

Beaasa xobbIAUITa ero poausa xKepebéHKa.
F'opuTcs OBITH JKePeOEHKOM C 30A0TOH YIPAKEBIO.
[Tomréa K cBOMM BepOAOaM.

Beaasa BepbOAroguIia ero poausa BepOAIOKOHKA.
F'opuTcsa ObITH BEPOAIOIOM C 30A0TOH y3OEYKOH.
[Tpuiéa goMoOMH.

B-Tperbux, cynmpyra ero poaysa MasbduKa.
logurca ObITH KHA3EM.
BaarogeHcTBOBaA KHSIKUU MYK.

OTO y?KaCcHO XOpPOLIO.

A. Tapkaseir:

[Toexaa KHS3b BOOYBIO OCMOTPETDH TaOyH KOHEH —
oxxepebuaack Oeaasd KOObIAA:
JOCTOMHEI C XKepeblioM U3 30A0Ta IIOAKOB!
[Toexaa KHA3b BOOYBIO OCMOTPETDH KOCSIK BEPOAIOZIOB —
TaM OTEAMAACH CBETAOH MacTH BepOAroaUIla:
el u BepOAIOLY — 30A0ThIE OYPYHABIKH!
JloMo¥i IIPUXOOUT — TPEThs YK KeHa TYT CBIHOM pa3poaHAach:
[OOCTOMHA KHA34d! — MOABUAH. —
U cyacTAUB KHA3b.
dlcHo: 3TO XOpOIIOo.

Talat Tekin:

A beg went to (look at) his horses (and saw that) his white mare had just foaled.
(He thought): it would fit to be a golden-hoofed stallion. He went to (look at) his
camels (and saw that) his white shecamel had just given birth to a colt. (He
thought): it would fit to be a camel stallion with a golden nose peg. He went to
(look at) his house (and saw that) his third princess had just given birth to a
son. (He thought): he would fit to be a beg, it says. Apparently he was a happy
beg. Know thus: (The omen) is extremely good.



Uropre BypnoHnos:

Kepeb€éHka poaraa KOOBIAUIIA,

BepbarokéHKa ponuaa BepOAIoauIia,

CpIHOYKA POAUAA MOAOIHUIIA.

Te1 LymMaa, 4TO ThI BCETO AHIIE KHA3b,

A TbI, OKA3bIBAETCsI, BEAUKHX COOBITHI JacTHUIIA.

Mapuga I[Tanduasona: "A ecau, IO CYaACTBIO, U ABOE IIPUOyAeT/ HUKTO C Bac He
CIIPOCHUT, HUKTO HE OCyoUT"



bIPK BUTUT. 06. o oo oo

AJBITJIBI TYHY3JbI apPT Y3€ CYYKYCMbIC PMHC.
AJBITbIH KapHbI APBLIMHC.
TyHY3YH a3bIrbl CLIHMHC THP.
AHYa OWJIHH.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

CoIliauch OBIAO HA IPUTOPKE MEABENDL U KabaH.
Y MenBenss OpPrOX0O MOpPaHEHO,
y KabaHa BBITAA KABIK.
3HaiiTe Tak.
OT0 IAOXO.

A. Tapkaser1r:

MenBenp omHasKabI C KabaHOM,
CONMSACH, HE TIOAEAUAU IIEPEBAA:
KabaH MeaBeIio OPI0X0 PacIIopoAa,

a KabaHy MeaBeIb KABIKHA ITI000AOMAA.

MenBenrs ¢ KabaHOM CTOAKHYAUCH Ha IIepeBaAe —
y MeaBead pacIriopoTo Oproxo,
y kabaHa cAOMaHbI KABIKH, TOBOPSIT.

Tak 3HaTE: 3TO ITAOXO.

Talat Tekin:

A bear and a boar met on a mountain pass. (At fight) the bear's belly was slit
open (and) the boar's tusks were broken, it says. Know thus: (The omen) is
bad.



Uropre BypnoHnos:

Be3 60s 3kxu3HBb, MO APYT, CKy4JHA.
JlaBail CpIrpa€M MbI B UIPY:

B menBensa - kabaua.

Tebe s1 Oproxo pasaepy,

A TBI MHe BBIOBEIIB 3Y0.

Mapuga I[Tanduasona: "MenBenb-0ypOoH-MOHCTD!. ..



bIPK BUTUT. 07. oo o oo

dp
TepKJIey KeJup.
Aary cy3 cad 3JTH KeJup TUp.
AHYa OHJIHHJIIEP.

Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

Myzx
BTOPOIISAX ITPUXOIUT.
[TpuxonuT ¢ OOPHIM CAOBOM-BECTHIO.
3HaiTe Tax.
OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaser1r:

My ckopo nIpuOET,

[O00pbIe BECTHU IPUHECET, TOBOPSIT.
Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A man comes hurriedly. He comes bringing good tidings, it says. Know thus:
(The omen) is good.



Uropr BypnoHnos:

CriemuT roHel, OH CKOpoO OyaeT 374€eCh.
OH moOpyto Tebe JOCTaBUT BECTh.

ThI CLIPOCHILIb Y MEHS: & YTO 32 BECTHU?
006 3ToM TOABKO Heby 1 n3BecTHO.

Ho Tb1 Hazeticd, Oyap TOTOB U 3KIH.

Mapuga I[Tanduasona: "Oyxaw rotoB!/ Bcerma roToB!"



bIPK BUTUT. 08. o oo ooe

AJITYH GacJbIT HbLIAH MEH.
AJITYH KypyrcakMbIH KbUTYbIH K€ CHIIEH.
Y3yM 101 HHTHH.
bachIMbIH 10J1 OMHTHUH THP.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

41 3aaToraaBaga 3Mmed.
OTpyOUB Me4YOM 30A0TO€ OPIOXO MOE,
4epe3 MEHI ThI COLIEA C IIyTH,
a 4epes3 rOAOBY MOIO ThI B3OIIEA HA IIYTh.
3HaiiTe Tak.
9TO IIAOXO.

A. Tapkaser1r:

3Mmeil 3AaTOorAaBBIA 4.

MeuoMm MHe OPIOXO 30A0TOE Pa3PyOUB,

OCTaHKU OT HOPHI IOAABIIIE yOepH,

a TOAOBY MOIO OT Jg0Ma yOepH, TOBOPHAT.
Taxk 3HaMTE: 3TO IIAOXO.

Talat Tekin:

I am a golden-headed snake. Cutting my golden stomach with a sword, pluck
my self out of (its) hole (and) pluck my head out of its house, it says. Know
thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

3aaToraaBas 3mes —
OT0, apyr, cyapba TBOSI.
Pazpy0u eé medom,
OHa ckAenuTCcd KOABIIOM
BeckoneuyHocTH.

Mapuga I[Tanduasona: "c roay0oro pydeiika HaunHaeTcd..."



bIPK BUTUT. 09. eee oo o

VYayr 36 ypreaMuc.
KarbiHa Teru KaaMaabik.
ByknHe Ternm KyaMyK, THP.

AHYa OHJIHHJIIEP.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

Cropea 60ABIION TOM.

Jlo camoro HyTpa HHUYETro HE OCTAAOCh.
Jlo caMoii CyTH HUYErO HE OCTAAOCH.
3HaiTe Tax.

OTO I1A0XO.

A. Tapkaser1r:

Cropea OrpOMHBIN I0M,
U BCE AOTAA IIPHU HEM, U BOT —
IIOCTPOUTH HOBBIN —
TATOCTD I10 CEH NE€HBb, TOBOPLT.
Taxk 3HAaiiTE, 3TO IAOXO.

Talat Tekin:

A big house was burnt down. Nothing remained right to its floors (and) nothing
was | eft right to its corners, it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

Korma cozksk€HHBIH JOM OCTaBHIIIL I103a1H,
Korma coxxsKE€Inb MOCTHI. ..

TrI He yBUAULIB pall B 3aKaTe 30A0TOM —
['ra3a TBOU IIyCTHI.

U BCcE uTo Oyzet, OyaeT CHOM.

Mapuga I[Tanduasona: "Korza ropsniasg HeTh XAEIIET C 9TaxXKa Ha 9TaxX..."



BIPK BUTUT. 10. e ecee oo

AcHereH* 6apc MeH.
Kamyc apa 6acpim.
AHTBIT aJI11 MEH.
ApaeMJHr MeH.
AHua OnJauHIep.

* OcHereH — B. fAkoBneB npeanonoxun, 4to 370 TpaHckpunuus TubeTckoro senge-ge “nes”. — Yakovlev V. Indications of
influence of the “Book.of Changes” on the “Irk Bitig” // The 6-th German Conference of Turcologists. J. W. Goethe University,
Frankfurt on Main, July 23-26, 2005.

B. Bunorpoackuit u ®@. YepHUILIBIH:

9 mermanmuit 6apc.
I'oanoBa Mog MexX KaMbIlie.
Tak s gep3okK.
Xpabp 4.
3HatiTe Tak.

A. Tapkaserir:

91 — Turp 3eBaroiyi,
Cpelb TPOCTHUKA — TAABOIO o,
OTBask€H 4,
U 6AaTOPOIEH .
Taxk 3HaiiTe...

Talat Tekin:

[ am a yawning leopard. Among the reeds is my head. That brave (and ) capable
am I. Know thus:



Uropre BypnoHnos:

Ot >KHU3HU TbI HE CKPOEUIbCcsa Ha Mapce.
Yiinu B KaMbIIIIU U ABIIIH.

Teneps ThI gplmIamntuii 6apc,
OTBazKHBIH U OAATOPOIHBIH,

W, HaKOHEI-TO, CBOOOTHBIM.

Mapuga I[Tanduasona: "Terlepb moKaTai MeHs, OoabIiag yeperaxal”



BIPK BUTUT. 11. eeee eceee oee

CapsIr aTJbIr cad4bl,
A3pIr aTabIr s1aday
Aary cy3 cad 3JTH KeJaup TUp.
AHYa OHJIHHJIIEP.
ARIABIT 3Ty Y.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

BecTHUK Ha XKEATOM KOHE,
IIOCAQHHUK Ha pa3Hy30aHHOM KOHE
HPUXOOUT C JOOPHIM CAOBOM-BECTBIO.
3HaiTe Tax.

OTO y>XaCHO XOpPOLIO.

A. Tapkaser1r:
BecTHUK Ha KEATOM KOHE
UJlb TIOCAAHHHUK Ha Oypom KoHe*
BECTH A00pbIe IPUHECET, TOBOPSAT.
Tak 3HaiiTe, ICHO: 9TO XOPOIIIO.
* Kénmulil u 6ypolii — ympom uiu eeuepom.

Talat Tekin:

There comes a messenger on a yellow horse (and) an envoy on a dark brown
horse, bringing good tidings, it says. Know thus: (The omen) is extremely good.
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Uropr BypnoHnos:

BecTHHK Ha sKEATOM KOHE.
BecTHUK Ha OypoM KOHe.
YTo XK€ 3a HOBOCTB?
Jobpoe caoBoO.

JloOpoe cAOBO IIPHUHOCHT BCETa Ha KOHE.

Mapuga I[Tanduasona: "IIpoCcKakaa Ha pPO30BOM KOHE..."



BIPK BUTUT. 12. eee ecee oo

p
adka 6apmuc.
Targa KamMblLIMHEC.
TeHpuae SpKJaur Tup.
AHua OnJauHIep.
A6wI13 ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Myzx
IIOIIIEA Ha OXOTY.
¥Ymaa ¢ ropsl.
Y Heba BaacThb.
3HaliTe Tak.
OTO CKBEPHO.

A. Tapkaserir:

Ha oxoTy My>K4HnHa IIOILIEA

U CBAAHACS B ropax.

Boaa Boxpa Ha 8cé, TOBOPAT.
Tak 3HaiiTe: 9TO CKBEPHO.

Talat Tekin:

A man went hunting. (There) he fell to the ground (and said): In heaven is
mighty god, it says. Know thus: (The omen) is bad.
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Uropre BypnoHnos:

[y Ha oxoTy moIléA, Ha xxupada,

[la cBaAUACS C TOpBI.

«Ha Bcé Boas Heba, Tak 3amumimn», —

Cka3zaa oH ucropuorpady.

Tak roBopsT Tenepb ¢ TOH MOPHI, KOrZia yIIaayT C TOphI.

Mapuga I[Tanduasona: "a Korga OH yImaa CoO CKaa..."



BIPK BUTUT. 13. eee ccce oo

TeHpuwaur KyprTra
I0PTa KAJIMHC.
Arabir KamMbId OyJIyHnaH sLUIrar THPUJIMHEC.
Yaympae y3muc tup.
AHua OnJauHIep.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

Hebecnas kapra
ocTasach goma.
Haiaa KyBIIIMH C MacAOM U BBIKHAQ, AU3aB.
Cmacaaces OT CMEPTH.
3HaiTe Tax.

A. Tapkaser1r:

Crapyxa 6oroBepHad omHa

Ha CTOMOUIIE ocTaracCh

U HAaIllAa YepIiak OAs XKUpa.

O6Au3bIBara U KHAQ,

U n3bexkara CMEPTHU, TOBOPST.
Taxk 3HaiiTe...

Talat Tekin:

A devout old woman remained (alone) in a deserted camp. She kept herself
alive by licking a greasy ladle (and thus) she escaped death, it says. Know thus:



HUrops BypaoHOB:

Crapyxa, 603KUY OLyBaHYUK,

Ocraaack B croiibuiie onHa.

Bapanuii xxup Haliaa B KyBIINHYUKE,

U Tem criacaacse.

A TBI 32 XU3HBb TOTOB OOPOTECSI, KaK OHA?

Mapusa [TanduroBa: "y3Hato Tebd, JKU3HEb..."



BIPK BUTUT. 14. oo oce YYY)

Ky3ryHyr pirauka 6amuc.
KarsbIrTsl 0a.
AaryTu 6a TUp.
AHYa OHJIHHJIIEP.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:
Bopona npuBsizaau K AepeEBY.
[Tokperye BAXKH.
XOPOIIEHBKO KPEIH.
3HaiTe Tax.
A. Tapkaserr:
[TpuBa3bIBaAu BOpOHA K CTOAODY.
“BsiskuTe Hakpenko! Baxure xopormo!” —

moana Kpuuana (TOBOPHUAH).
Tak 3HatTeE...

Talat Tekin:

They fastened a raven to a tree. 'Fasten it firmly and well!', it says. Know thus:
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Uropre BypnoHnos:

[IpuBg3aau K nepeBy BOPOHA.
Toama opaaa: «Kpemnye, Kperrde BsSIzKH €Tol»
Bpocaau nambl B BO3AyX YEITYHUKHU.

Ho mepeBo mOoABHUHYTBHCS CMOTAO,

W BOpOH BBIPBaACH, HOAHSABIINCH Ha KPBIAO.

n

Mapuga I[Tanduasona: "MBIPKY ThI IOAYYHUIIL OT Oy0AMKaA, a He maparosal...



BIPK BUTUT. 15. o ecee o

Y3e Tyman Typabl.
Acpa Ty3 Typabl
Kyc yrasbl yua a3Thl.
Kuiiuk yrjibl iyrypy a3Thbl.
Kucu yrisl 10pbiio a3Thl.
fAya TeHpU KyTBIHTA.
YuyHY fbLITa KYNl 3CeH TYyKeJ KYPYyCMHC.

Kyn yrupyp ceounyp tup.
AHua OnJauHIep.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

HaBepxy BcTaa TymaH.
BHH3y BCcTasa IBIAB.
[TTUIBI OAYZKOAAU HA AETY.
3Bepu Oay:kgasu Ha Oery.
Aronmm OAyKIaAM Ha XOLy.
BHOBB HE00 B CBOEM ayxXe.
Ha TpeTuii rox Bce yBuaeAu APYT Apyra
HEeABIMU-HEeBPEIUMbIMH.
Bce panyrorca u BeceagaTcd.
3HaiiTe Tak.
9TO XOPOo1IOo.
A. Tapkaseir:

BBepxy TymaH Bcé HEO0O 3aBOAOK,

BHU3Y CIIAOIITHAS ITHIAB OO0 Heba B30MAaCh.

[ITeHIIbI, C THE3MOBBA YAECTH, B OypaHe 3a0AyAHUAUCE.
MaabIbI OA€HEH, B CTEIb VAL, B OypaHe 3a0AyIHUANCE.
JeTuniku Maable, OT AoMa yoexkaB, B OypaHe 3a0AyIHAUCE.
ITo Boae Bora roga tpu crycra

HAIIIAUCH BCE IIEABIMH, 3JOPOBBIMH IBUAUCH —

BECh MUP BO3AHMKOBAA, U BCIO/Iy BECEAUAUCE.

BBepxy nnonHaaca TyMaH,

BHHU3Y IIOJHAAACH IIBIAB.

[ITeHIIBI TTOAETEAN U 320AYIUANCE,
oAeHATA TT06eKaAU U 3a0AYTUAUCE,
[ETH IIOIIAN U 3a0AYIUAVCE.

ITo muaoctu Bora gepes Tpu roga

BCE BHOBBb SBHUAUCH BIIOAHE 3J0POBBIMH.
Bce pagoBaauchk 1 BECEAHMAUCH, TOBOPST.

Tak 3HalTE: 3TO XOPOILIO.

Talat Tekin:

The fog was hanging above (and) the dust was rising below. The young birds
lost their way flying, the young deer lost their way running (and) the children
lost their way walking. And again, by the grace of Heaven, they all met in the
tllird year, safe and sound. They all rejoiced and were glad, it says. Know thus:
(The omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

Het moporu. Ileiab fa Tymas.

He momoryT 6oru. Beé oqun oOMaH.

CoaHIIE BCTAHET U paCCEET ThMY.

Cropocunie: «<4To ke 6b1a0? YT0? 4 He rodMy».
— «ITo 6bapxaHaM BpeMeHU ABUKET KapaBaH».

Mapuga I[Tanduasona: "VUKYOYyK, TPHU KOAOALIA, 3AIUTH. ..



bIPK BUTUT. 16. oo . ecoe

Typyk at
CEeMpPHTH.
Vupun yued iiyrypy 6apmuc.

VTpy iiup/ae yHpPbI CYKYCYIl TYTYIIaH MHHMHC.
Vnanue* Kyaypcyruge Ters sirbIpbiian
KaMmcalw yMaTbIH TYypyp THP.

AH4a OMJIUH.

Aoéaak, ya.

* Cp. yir. hanuHad / hanaHad aTt “ronblit”, HeOCEANaHHbIN KOHb.
B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIbIH:

XynoH KOHBb
3a3KUPEA.
ITorreanoBaa 3eMAIO U IIOCKAKAaA.
[ToBcTpeuaa pa3bofHUKA,

KOTOPBIU ITIOMMAaA U OCENAAA €TO.
Hcrep3aHHbBIN 10 YpeBa, CTOUT, MOIIIEBEAUTHCH HE MOXKET.
3HaiiTe Tak.
39T0 IAOXO.

A. Tapkaserir:

'Hemas Aomiaab, Ppa3kKUPEB,

pacupuBepesHIYasach BAPYT U yoexkaana.

Ho — Bopa nnoBcTpeyaaa.

[Totiman e€ u cea BepXOM OXASIOBb (Ha TOAYIO).

N3Bbép3aa Bech XpebeT o pernully 40 CCaauH,

a KAg4Ya XOTb ObI XHBI — HU KII€Peau, HU K3aIU, TOBOPHT.
Tak 3HaTE: 3TO ITAOXO.

Talat Tekin:

A lean horse fattened itself (on a pasture). (Then), thinking of its place, it went
running (towards it). (On its way home) a thief came across. He caught and
mounted it. (Tile horse), having galled up to its mane (and) its tail, stands still
without being able to move, it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

Beaaa aomanp pai3. Beaag aomans nBa. Beaag aomans TpH.

3aMpH
Beaad aomraab TaHIyroIag dasepuHa.

Beaas aomragbs BOKpPYT 30A0TOT0 ObIKA 10 KonepHUKY.
Beaas aomranpb 1 ObIK Ha KapTHHE ¢ Ha3BaHUeM «['epHUKa».

Beaaa aomanp pas3. beaaa aomans asa. beaada aomanes TpH.

YMPH.

"

Mapuga ITanduasona: €XKUK KpUYHUT: "Aolllaaankaaal...

Beaaga aomiann

Beaaa aomianb



bIPK BUTUT. 17. oo eee oo

Y3ayk ar
YH HHp/e apbill YHYN TYPY KaJIMHUC.
TeHpu KyunHe
Tar y3e 10J cyd KypyneH
inc y3e sic yT KypyneH
OpPBII0 0apbIna”
Cy0 MUHIEeH sIc HUMeH
yJaymje y3Muc Tup.

AHua OnJauHIep.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

Pe3BbIil KOHB
BHEIIHUM BHIOM OTOIIaA, OCAAD.
Cunoii HebecHO
Ha TOpe MOYysA LIEAUTEABHYIO BOLAY,
B IIOAWHE YBUIEA MOAOIYIO TPaBY,
HaIlpaBHUACH TyOa,
TIOTIIMA BO/IbI, IIOEA TPABBHI,
Ccriaccs OT CMEPTH.
3HaiiTe Tak.
9TO XOPOoI1IIOo.

A. Tapkaseir:

CkakyH B BOCTOYHOM CTOPOHE
y2KaCHO OTOIaA, BECh IIOAMHSIA U CUABHO HUCXYIAA.
ITo Boae Bora, Ha rope JOpPOTY OH M PEYKY YBHIAA,
y3peA TpaBy B JOAWHE — BO BCIO IIPBITH TyJa U I100eKaa,
IIHA BOLY, €A TPABy — U CMEPTH H30e3KaA.

Tak 3HAaMTE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A favorite horse came to a standstill in a desert exhausted and wilting. Thanks
to the strength given by Heaven, having seen way (and) water on a mountain
(and) having seen fresh grass on a mountain pasture, it went (there) walking.
(Thus), drinking the water (and) eating the fresh (grass) it escaped death, it
says. Know thus: (The omen) is good.



Uropr BypnoHnos:

41 BeTep: obraka — MosI TpuBa. | 9 AoIIamb: XBOCT MO — BUXDPb.
4 BeTep: B3METAETCH IIBIABb U3-I104 MOUX KOIBIT. | Yl AomIanb: B KPOHAX AEPEBBEB MOM CBHUCT.
4 BeTep: B MOEM IIOAETE HE BHIOHO HOT. | 91 AOIIab: CTPEMUTEABHBI MOU IIOPBIBEI.
4 BeTep: MO€ mpIXaHHE ITaxHeT TPaBoH. | J aomanb: MOE AbIXaHHE IIaXHET TPaBOM.
4 BeTep: g aourans. | A aouranas: S BETEP.

Mapuga Ilanduasona: "obaaka, OeArorpUBbIE AOIIAMKY..."



BIPK BUTUT. 18. e ecee o

Kepeky* nuu He Ter yia?
Tyrynyku** ue ter yia?
Ky3yHykun*** e ter?
Kypyxayr ya.
Aran**** ge Ter?
Aary yiL
Baracs! He Ter?
Bap ya tup.

AHya OHIHMHJIep.
AWHBIT 3Ty yJI.

* Kepeky v MOHT. rap “topTa” poaCTBEHHbI Ka3axCKoMy Kepere “peléryaTblil 0CTOB tpTbI”.

** TYryHyK “y3en, cBs3b" — MECTO CKpenmeHus xepaen BBepxy, OTKpbIToe Ans Bbixoda AbiMa. Co BpeMeHeM COeanHEHWe Xepaen B 3TOM
MecTe nony4uno opMy CrioxHoro 6:1oka, BbIMONHSIOWETO Ty e (PYHKLMIO, YTO M 3aMKOBOW KaMeHb. Y Ka3axoB 3TO WaHplpaK. Ero MoHr.
Ha3BaHue — TOOHO, FAPWIH TOHO “LaHpak topTbl”. Cp. B CBA3M € 3TUM Ka3. LUaHbIPaK W KbIpr. Yamrapak — rHyTble nanoyku, BCTaBNSEMbIE KPECT-
HaKpecT B TYHAYK “LuaHbIpak’”.

*** TpeTuii BONPOC OTHOCMTCA, Kak NonaralT MHorve, Bpode Bbl kK OkHaM (Tak 06bIYHO 1 NepeBoasT), a O ABEPU YNOMUHAHWS, MONyYaeTcs,
HeT. Ho OkHa B topTax MOSIBWNMCL TOMbKO Ceitvac. B npexHue BpemeHa BXOAHOW Npoém He o6opynoBanW AEPEBSIHHOM ABepblo, a
3aHaBeLUMBan BOWMOKOM, M 3Ta AeTanb, Kak U TYHOMK “HOMHUK', 3aKpbIBAOLLUMIA [bIMHUK, 30€Ch He Ha3BaHbl, TaK Kak BKIOYeHbl B oblyee
MNOHATUE BOMMOYHOTO NOKPBITUS.

#**% Cn_ p.-yifr. egin — Nneyo; nneyn, CoBp. Yilr. 52 & 3 egini — 0AeXaa, NNaThe, Hapsi = a & =S, @ MIGUO — 5.3« , €70 MNEYN — (i) 34 <
MOHT. Mep|eH. MNepeBoa “nokpoB” NpegnouTuTensHee, Yem “nneun’, ubo TyT pedb UGET He O KOHCTPYKTUBHOM 3MEMEHTE KPOBIM (COUNEHeHe
KpbILLM CO CTEHOM), @ O BOWNOYHOM BHewWwHeM ybpaHcTee Boobuye. FOpTbl ApeBHEro TMna — MOHronbckas, BypsaTckas, a Takke anTamnckas,
TYBMHCKas, YWrypckasi, Xakacckas — UMEKT HeyCTOMYMBYIO KOHYCOOOPasHyt0 Kpbilly C KapkacoM M3 MpsSMbIX Xepaed, HyXAAoLLycs BO
BHYTPEHHWUX CTOMKax. 3aKkpyrnéHHbIn u3rvb xepaen v KPOBMW B LIENOM, NMPUAAIOLLMIA KOPTE YCTOUMBYKO KYMOMbHYK OPMY, TUNMYEH ANS
YCOBEPLUEHCTBOBAHHbIX HOPT — KA3aXCKon (MiH “nnevo; nneum’), KbIprbI3CKoW (MitHM “nnevo; nneyu; ogexaa”), kapakannakckon (MimH “nnevo;
nneuu’), Horackomn (MitmH “nnevo; nneuu”). Ho v yrnosartbii Kpail KpoBnu, 1 AyroobpasHbiii — Te e nneuu (~ nnewn oaexabl npsamble ¢
BTaYHbIM PYKaBOM BbICOKOrO OKaTa Wnu CryLUEHHbIE CHApYXU [0 YPOBHS HWKHEro Kpas npoiMbl ¢ pykasom Ges okata). C aTum, BUOUMO, 1
CBSI3aHO Pa3BUTME METOHUMIUM “NINIEYN — CrIMHA — TbIN — BHELLHOCTb— HaKuaka — ofexaa — Hapsa” / “nneyn Yenoseka > KpTbl, KPOBAS, MOKPOB,
MOKPbLITUE KOPTbI B LIENOM”.

B. Bunorponckuii u ®. YepHULIBIH:

KakoBo BHyTpHU 1m1aTpa?
KakoB koBép?
KaxkoBo 3epkano?
Kpacussl.
KaxkoBs! oniopsI?
Xopo1u.
KakoB xo3auH?
OH ecTb.
3HalTe Tak.
3OTO y3KaCHO XOPOIIIO.
A. Tapkaserr:

KaxkoBa oprta BHyTpU?

KakoB OAbIMHUK?

KaxkoB nipoém? —

[TpekpacHsbl!

KakoB nokpoB? —

Xopor!

KakoBa o0Ba3ka? —

Ectb (BCc€ Ha cBOéM MecCTe), — TOBOPAT.
Tak 3HaiiTe, ICHO: 3TO XOPOLIIO.

Talat Tekin:

What is the inside of the tent frame like? What is its smoke hole like? What is its
window like? It can be seen through. How is its roof? It is good. How are its ropes?
They are all there, it says. Know thus: (The omen) is very good.
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Uropre BypnoHnos:

Bo L13m0ti-u mocTaBUA IOPTY BO ABOPE CBOETO I0MA,

9T0 OBIAO OYEHb MOIHO B CAABHBIX MHAIX Beankoit TaH.

Bo II3r01-1 mocTaBUA IOPTY U IOAHABIIU KUCTD IIOBBIIIE CTUX I1€YaAbHBIN
COYHHSA.

Bo L1310#i-u IoCTaBUA I0PTY, IIMA BUHO U IIECHHU IIEA.

Bo L3r0i1-u mmocTaBUA IOPTY. 9 OBI TOXKE TaK XOTEA.

Mapuga I[Tanduasona: "Hallra Kphbla -- Hebo roayooe..."



bIPK BUTUT.

* C. I'. KnAwWTOopHbIA HalWEN MOTMB 3TON NPUTYK B UCTOPWM O KOHOM NpUHLE, onybnukoBaHHoi B. baHrom: bogucarsa nokuHyn
ABOpeL, 1 0TnpaBuncs no ropogy Ha 6enom koHe no knuuke KaHTaka, unu YaHaaka, v Bnepsble YBUAEN Takue yapydaioLlue
COCTOSIHWS, KaK BonesHb, CTapoCTb M CMepTb, M CMpocun y KoHs 00 3Tux sBneHusix. KoHb BbICTYNUM B POMW [yXOBHOIO
HaCTaBHWKa M NOBeLan eMy 0 Nopokax YenoBeka 1 Lukne 6biTus. — KnawtopHsii C. . MaHuxeickuit MOTUB B APEBHETIOPKCKOM
«KHure npegaHameHoBaHuity // Tropkonorudeckuit coophmk, 2005. — M.: BocT. nur., 2006: 195-198.

19. oeeee o PYYY

AK at
KapChICHIH Y4 OyJyrra* tajgyjaanaH
aranka yTyrke bLJIMHC THP.
Kypkma 3aryTu yTyH.
A¥ibIHMA 3ATYTH AN6ap TUp.
AH4a OMJIUH.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

BbIOHpas U3 TPEX CYLIHOCTEH CBOIO MPOTHUBOIIOAOXKHOCTD,

A. Tapkaserir:

Bearb1ii KOoHB,

IIPUOErHyA K MOAUTBE.

He Gotics, XOpOIIeHFKO MOAUCH.
He pormiy, XOpOIIeHbKO MOAH.
3HaiTe Tax.

OTO XOPOo1IO.

Bearrii KoHb, coOTOBapHIlia B TPEX OBITUAX YBHAB,
K ITOKasTHBIO C MOAUTBOM HaIIpaBUA €70 U CKa3aA:
“TeI He Ooticd, a Aydllle MOAVCH,
HE CTPAllUCh, a ITOAYYIIIE MOAU”, — TOBOPST.

Tak 3HaiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A white horse, having chosen its adversary in three states of existence, sent it
to a dumb for praying, it says. 'Fear not, pray well; do not be afraid, implore

well!' it says. Know thus: (the omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

MeznaeHHO TPOXOAUT OEAbIH KOHB.

Unét ckBO3b BOoAy, UAET CKBO3b OT'OHb.

Nnér ckBO3b CTEHBI, HAET CKBO3b AVHEI.

Nnér ckBO3b KOCMHUYECKHUE KAABUILH U CTPYHBI.
Bampu! OH UAET CKBO3b Teb4.

Mapuga I[Tanduasona: "BHUXKY L1€Ab, HE BUXKY IIPENATCTBHH..."



BIPK BUTUT. 20. e ' ooe

Tutup 0yrpa MeH.
YpyH KynyKyMHH cadap MeH.
Y3e TeHpuke Terup,
acpa iilupke KUpUp THUP.

V AbIrMBIT YATYPY,
SAITArJbIK TYPrypy
IOPBIIOP MeH.

AHTar Ky4,ayr MeH.
AHua OnJauHIep.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

91 cTorikuit BepOAIOLI.
[1Ar0I0 CBOIO GEAYIO CAIOHY.
Hasepxy nocturaet He0a,

BHHU3Y BXOAUT B 3EMAIO.

[IpolOy>knas crsmiee,

ITomauMmasa aeskaiiee,

KuBy-X0XKy 4.
Tak s cuaéH.
3HaiiTe Tax.
9TO XOPOoI1IIOo.
A. Tapkaserir:

PazbpapEéHHBIN 0XOTOM BEepPOAIO/I,
Beaoii meHo0 nphICKalo 9 — U OHA
OpBI3KET B HEOO BBEPXY,
MOYHT 3€MAI0 BHU3Y —, TOBOPHT. —
9 6pOoKy, MOABIMAIO AEIKAIINX U CIIFIINX OyKY.
9l HacTOABKO CHAEH.
Tak 3Ha#TE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am a camel stallion (with a herd of) females. I scatter my white froth. It
reaches the sky above (and) penetrates the earth below. I go on my way wakin g
those who were asleep (and) rousing those who were lying down. That powerful
am I. Know thus: (The omen) is good.



HUrops BypnoHOB:

91 BepOaron. BeIIAEBBIBaIO OEAYIO IIEHY.

B He60 — obrakoM. B 3eMar0 — TyMaHOM.
91 3KUBOH BepOAIOI.

[Tomaumaro naBoux. OXKUBALGI0 MEPTBBIX.
91 BEYHO KUBOM BepPOAIO.

Mapusga [TandunroBa: "U3BICKAHHBIH OpoauT..."



bIPK BUTUT. 21. eee eee o

Kaps1 ynryk
Vb1 SIpyMa3KaH Te .
VYiameH, KypMeH, YPKYTMeH THP.
AHuya OMIHH.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Crapsbiit yoon
KpH4aa, II0Ka o HE 3aCHsIA.
He cosertyiiTe, HE CMOTPUTE, HE IIyrauTe.
3HaiTe Tax.
A. Tapkaser1r:

CkaszaHo: 4épHbIN ynon*

HE 3aCHUdET U 3a IOA.

He mo#1 u He nibITalcd: THI 3aIllyraa, TOBOPLAT.
Tak 3HaiiTe...

* Ypon obbikHOBeHHbIM (Upupa epops), obuTalowmin B 10KHbIX W LEHTpanbHblx obnactax EBponbl M Asumn, UMeeT spkyio,
NECTPYIO, KENTO-YEPHO-OENYI0 OKPACKy W XOXONOK, packpbiBaembli B Buae Beepa. ProneToBo-4EpHbIN BKg 0buTaet B Adpuke.

~

3HauuT, onpeaeneHne “4épHbli” MMEET NEPEHOCHBINM CMbICI — NTULA NPOCTast, 0ObIKHOBEHHAS, HE NEBYas.
Talat Tekin:

An old hoopoe sang before (the new) year dawned. 'Don't get excited, don't look
at it (and) don't frighten it!', it says. Know thus:



HUrops BypnoHOB:

B MaaeHBKOM AOMUKE y U3Pa3L0BOM IE€YKH XOOUT 10 IIOAY IITHUIIA-YOOM.
OHa He MOXKET KHUTb B HEBOA€ U YMPET 4epe3 HECKOABKO OHEMH.

[ITuna-ygon. OHa HE MOXKET KUTh B HEBOA€ U YMPET 4epe3 HECKOABKO JHEM.
[ITuna-ygon. Ha roaoBe y Heé x0X0A0K. OHA XOAUT II0 IIOAY.

[ITuua-ynon moét mecHro.

Mapusa [TandunroBa: "YUIKUK-IIBIXKUK, TA€ ThHI..."



bIPK BUTUT. 22. o o oo

VY3yHTyrayr
KY3HYCHH KYJKe bIYraHMHC.
Apbin agparwop,

KHYe KeHpeHyp Tup.
AHua OnJauHIep.
My#nayr y.,
afipIr A0JIaK, yJI.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

JloAarorionada
YPOHHAA CBOE 3€PKaAO B 03€pO.
Pannel mopoll mpuyuTaeT,
IIO3OHEN IIOPOU TOPIOET.
3HaliTe Tak.
3910 Oena,
3TO y2KaCHO IAOXO.
A. Tapkaserir:

XKennwmHa (“IaAnHHOIIOAAd”) CBOE 3€PKaAO
oOpoHHAA B 03€PO.
Y1Tpom Opro3KUT,
BEYEPOM BOPUYUT, TOBOPAT.
Taxk 3HaiiTe: gocama 3TO.
SlcHO: 3TO IAOXO.

Talat Tekin:

A woman dropped her mirror into a lake. She mumbles in the morning (and)
mutters to herself in the evening. Know thus: it is distressing (and) very bad.



HUrops BypnoHOB:

YpoHHAa B 03€pO 3€pKaAo.
YpoHuaa caesy.

B 3a3epkaabe U3 03epa 3epKaso
Bcriabino B HeOO 3eAEHOM AYHOTA.
Craau cA€3bl 6enoit 30A0H.

Mapusga [TanduroBa: "meBo4YKa maadver...

T R




BIPK BUTUT. 23. eeee eoee oo

VriaH KyKYK Te3KHH 0yJThbI.
Yyk 3tud. KyTtayr 6ya3yH tup.
AHYa OHJIHHJIIEP.

Aary ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

IOHoI11a cTaa 0OCHOBAaTEABHBIM U YIIOPSAA0YEHHBIM.
[TokaoHuTech. [IycTh OyneT y HEro ayx.
3HaiiTe Tak.
A. Tapkaserir:

[Tapens! Ha gopore

ThI BASIIAACH B IIOMET KyKYyIIKU!

Ha cuactre! / ITo3gpaBasio! — rOBOPAT.
Taxk 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A boy found the dung of an eagle. 'Lark! May your flesh enjoy divine favor!', he
says. Know thus: (The omen) is good.



PR LRI Y r b i 3 LT F ) o D

Uropre BypnoHos:

OHnou1a, roHomal
CuacTauBOro 1rmoaéra

3a npaBHABHOCTH TBOIO.

Ho cHagaaa oyucTh OT moMéra
IIOAOIIIBEI CBOU.

Mapuga I[Tanduasona: "Ha IBIABHBIX TPOIIMHKAaX..."



bIPK BUTUT. 24. eee o ooe

Terayk KyJayH
HPKeK IOHTAa SMHT THJIEHY]P.
KyH ypry ityTypyK,
TYH YPTY KaHTa Hery/ie Oyjrau yJa Taup.
AHua OnJauHIep.
A6wI13 ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

[Togpocuiuii xxkepebEHOK
B TabyHe KOHeH UIIeT MaTEePHUHCKHUX COCIIOB.
[Tocpenu nHs HAaBBIOYEH.
[Tocpeny HOYM Kak, rie eMy ObITH?
3HatiTe Tak.
OTO CKBEPHO.

A. Tapkaserir:

XKepebGEHOK caertoin
B KOCSKeE KepebII0B UIIET MaTKHU COCIIBI.
Nsamoxkaé€n cpenu oHs,
OKPOBaBAE€H B HOYH,
KaK OH CMOXKET HaUTU? — TOBOPAT.
Taxk 3HaiTe: 3TO — JKAAKO.

Talat Tekin:

A blind foal looks for an udder on a stallion. After having lost it at midday,
where and how would it find it at midnight?, it says. Know thus: (The omen) is
bad.



HUrops BypnoHOB:

OuHOKMI KepebEHOK
Ha nmayTuHKe 11yTH.

B camomMm Haugaae.

N nuéM 1 HOYLIO UIIIET
Y He MoxKeT HaMTH.

Mapusa [TandunroBa: "HO MaMa yCABIIIIUT, HO MaMa OpuaerT..."



BIPK BUTUT. 25. eee ° ooe

Hxku yky3yr 6up 0yKypchbIKa KyJMHUC.
Kamcarw ymaTbiH TYypyp THP.
AH4ya OMIHH.

Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

[Byx OBIKOB 3aIIpsSrAH B OHY COXY.
Cro4aT, IOoLIEBEAUTHCHA HE MOTYT.
3HaiTe Tax.

OTO I1AO0XO.

A. Tapkaserr:
JIByx BOAOB
3aIIpdarAu B OUH TIAYT —
BOAOBOIATCH BCYE.
Taxk 3HaiiTe: 3TO IIAOXO.

Talat Tekin:

(A man) harnessed two oxen to one wooden plough. They stand still without
being able to move, it says. Know thus: (The omen) is bad.



HUrops BypnoHOB:

Ha mamne gBa ObIKa
CrodT, He 1IIeBEASICh.
Paccesianch Beka.
Pacrpeckasacs 3emad.
A oHU BCEé CTOMT.

Mapusa [TandunroBa: "MbI ¢ TOOO# nBa Gepera..."



BIPK BUTUT. 26. oceee oo °

Tayg TanJaapapl.
Vny iiup sipyabl
Yy KyH Tyrjasl
KameIr y3e apyK OyJThbl THP.
AH4a OMJIUH.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

3aHdgaachk 3aps.
Bcaenm ocBeTHAACH 3EMAS.
Bcaem B30I1IAO COAHIIE.
ITo-Ham BceM cTaa CBET.
3HaiiTe Tak.

A. Tapkaserir:

3aHgaac4g 3ap4d,

OCBETHUAACH 3€MAS,

BCTaAO COAHIIE —

U BCE 3aCHSAO.
3aps 3aHsAACH,
3aTEM OCBETHAACH 3€EMAA,
3aTEM B3OIIIAO COAHIIE —

HaOgoO BCEM 3aCHULdA CBET, T'OBOPAT.

Tak 3Ha#Te: 3TO XOPOIIIO.
Talat Tekin:

The dawn broke and the earth became bright and the sun rose (and) the light
shone over everything. Know thus: (The omen) is good.



HUrops BypnoHOB:

Kena ckazaaa: «IleTyx KpU4u™.

En myzx orBetuA: «Peneer Mpak».
«Becrpeuaii, cynipyr Mo, 3BE3LYy pacCBeETar.
C Tex MpoILIAO TPHU TBICAYHU AET,

Ho Bcé Tak ke peneeTr Mpaxk.

Mapusa [TandunroBa: "coaHIle BCTaA€T HaM peKou XyaHxa..."



BIPK BUTUT. 27. oeeee oo 'Y

Bbaii 3p
Kyiiiibl YpKYyneH 6apMHuc.
bypuke cykycmuc.
Bypu ar3si amcumuc.
JceH TYKeJ OyJIMHUC THP.
AHua OnJauHIep.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Borartbiii Mmyzx
IIOLIIEA, TPYyCd, KaK OBIA.
CTOAKHYACH C BOAKOM.
Boaubs macTh ObiAa CBHITOH.
Haimnéa cebsa 1ieaAbIM-HEBPEIUMBIM.
3HaliTe Tak.
9TO XOPOLIOo.

A. Tapkaserir:

OBeuka Oorada c UCITyTy ybOexkaaa.
Hascrpedy — BoaK.
Ho Boaubs macTh COCHyAa MOAOKA —
U IOMHad OBEYKa yIIEAeAa.

Tak 3HaMTE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A rich man's sheep went away in a fright. 1t met a wolf. The wolf's mouth
(somehow) got poisonous. (Thus, the sheep) became safe and sound, it says.
Know thus: (The omen) is good.



HUrops BypnoHOB:

IleABI OBIIBI.

BoAKU CBITHI.
MupoTBOpILIbI

BrIOT KOTIBITOM:
[Torepsaaca oAeHEHOK.

Mapusa [TanduroBa: "Be3H MEHSI OA€Hb B CBOIO CTPaHY OA€HEIO..."



bIPK BUTUT. 28. e o o

Kan
yJaypynaH ypay siniMuc.
Nan typmuc.
TypT OyJyHTaKbI 3ATYCH YIOPbI
THPWIHIIEH MEHUJIyp Oeau3aeiyp TUp.
AHua OnJauHIep.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

XaH,
CEB HAa IIPECTOA,
IIOCTPOUA TOPOL.

Hapop ero BocnipgaHya.
[o0prle 1 yMHBIE C YETBIPEX YTAOB
O3KUAM, OAATOZIEHCTBYIOT U YKpAalllaioT.
3HaliTe Tak.

OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

BocceB Ha TPOH, IOCTPOUA CTABKY XaH.

CtpaHa ero Bo3BBICUAACH.

B yneaax geTpIpéx

[OOCTOMHBIE U AYYIIINE XKUBYT,

U OAArOMEHCTBYIOT, U PAIbl, TOBOPST.
Tak 3HaiiTe: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

After having ascended the throne, a khan built a royal camp. His realm
remained (firm). The good (and) skillful men in all quarters of the world, having
assembled (there), rejoice and adorn (his court), it says. Know thus: (The omen)
is good.



HUrops BypnoHOB:

IToctpoua ropoa. Panyercsa Hapon.

CrekaroTcsa TasaHTBI C YETBIPEX YTAOB.

A B OyaymieM OOIEHT-3KCKYPCOBOL

PacckazxkeT: OTUX ropoioB

Cy1ecTBOBaHHE COMHHUTEABHO, IIOCKOABKY HET CAEIOB.

Mapusa [TandunroBa:

"mHEM TOPOL KaK ropod U AIOAU KaK AIOAU BOKPYT..."




BIPK BUTUT. 29. eeee oee oo

Viima 3p

yIJaHbIH KUCUCHH TYTYT YpPylnaH
yChIY YHBIT aJbl 0apMuC.
VrJbIH KHCHCHH yTY3MaayK.
fAna TyKy3yH 0yc Kyiiibl yTMHC.
Vribl 0TY3bI KNl YTHPYP THP.
AHua OnJauHIep.
Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUILIBIH:

YeaoBEK UTIPBI
IIOCTaBUA Ha KOH ChIHA U JKEHY.
[IoBéA UCKYCHYIO HUTDY.
ChIHAa C XEHOH HE IIPOUTPAA.
Enié u BeIMrpan AeBSTh 110 AeCSITh TOACTBIX 6apaHOB.
Beanka pagocTh ChIHA U >KEHBIL.
3HaiiTe Tax.
OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

OnouH UTPOK,

IIOCTaBUB Ha KOH ChbIHA U AIOIEH,

HCKYCHO B39A U KOH U CTaBKy B KOCTH.

He mpourpaB HU cbIHaA, HU AIOZIEH,

YBEA OBEIl OH HECYSTHBIX NEBSIHOCTO.

ChIH U JXK€Ha AUKYIOT, paabl BCE, TOBOPHAT.
Tak 3HaiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A man whose job is to hollow out slaughtered animals, staking his sons and
womenfolk, went to hollow out internal organs and intestines (of slaughtered
animals). So far from losing his sons and womenfolk he yet won ninety loose
sheep. His sons and womenfolk all rejoice, it says. Know thus: (The omen) is
good.
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Uropr BypnoHnos:

OnvH My>K4YHHA KE€HY U ChbIHA
[TocraBua Ha KOH. Ha musepe
Bapyr Beiurpaa 6apaHoB cTao.
2KeHa U CBIH yKaCHO papbl.

U TBI OGepu Cc HETO IPUMED.

Mapuga I[Tanduasona: "OBIA I CMEA U yAa4YAUB..."



BIPK BUTUT. 30. oeeee oo ooe

Ypiraii 3p yrisl
Ka3raHuka oapMmuc.

IO ab1 sipamuc.
Yrupe ceOuny KeJup THP.
AHua OnJauHIep.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

BenHelit CBIH MyzKa
noniéa Ha 3apaboTKH.

Ha iyt emy Be3ao.
[IpuxoouT BECEABIN U PALOCTHBIH.
3HaiTe Tax.
3OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaserir:

BenHankuii cbIH Ha 3apaboTKax ObIA.

[loesnka ymasace.

oMo uaéT, AMKys, BECEASIChH, TOBOPAT.
Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A poor man's son went out to earn money. His journey was successful. He
comes (back) rejoicing and happily. Know thus: (The omen) is good.



Uropre BypnoHos:

OpuH OemHaK Ha 3apabOTKax B TPyAax TAXKEABIX
CoBceM He ITHA BHHA U BOOKH,

3apaboTaa Kydy OEHET,

Hakynua nypankux geHexk.

[Toctymait Kak oH, TOXe Oyelb BECEABIM.

Mapuga I[Tanduasona:

"MBI OyIeM IIeTh U CMesSIThCS KakK IETH...
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BIPK BUTUT. 31. o eeee ocoee

Bapc kuiink
9HKe MeHKe OapMIc.
9HUH MeHHH OyJIMMuC.
ByaynaH ysacbIHpy yrupe ceOHMHY KeJup THP.
AH4a OMJIUH.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

3Beps bapc
IIOIIIEA 3a JOOBIYEHA.
J0o0br1y no0BIA.

Jo0OBIB, IPUXOAUT K COPOAUYIAM
PamOCTHBIN U BECEABIN.
3HatiTe Tak.

OTO XOPOI1IIO.

A. Tapkaserir:

Turp 1méa 7oOBITH OACHS

U HaAIIEA JOOBIUY, YTO HCKAA.

JToOBIA 1 B AOTOBO

UOET, AUKYs, BECEASICh, TOBOPSIT.
Tak 3HaliTe: 3TO XOPOIILIO.

Talat Tekin:

A tiger went to look for game and prey. It found its game and prey. After having
found it comes to its den rejoicing and happily, it says. Know thus: (The omen)
is good.



Uropr BypnoHnos:

Turp, o TUrp, UAYLUIUY K OUYH,

YouBaronuii e€,

['po3eH ThI B CBOEM 0OAWYLE,
BeceA TbI B CBOEM BeAHUYbe.
MHe Au OBITH TBOUM CYIBLEH.

Mapuga I[Tanduasona:

"cTpalllHEE KOIIIKH 3Bepsd HET..."



bIPK BUTUT. 32. e J ooe

bup TadbuLIKY iy3 OyJaTHI.
My3 TaGbLIKY MHH OY.ITHI.
MuH TaGbLIKY TYMEH OYJITHL
AHYa OHJIHHJIIEP.
AchbITBI Oap.

3Ary yJ.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

OHa TaBoATra cTasa COTHEH.
CoTHS TaBOAT cTaAa ThICAYeH.
TreIicg4ya TaBOAT CTasa AECATKOM ThICHY.
3HaiiTe Tak.

B »TOM ecTh 110AB34,
3TO XOPOLIO.

A. Tapkaserir:

W3 ogHOM TaBOATH CTAAO CTO.

N3 cra TaBOAT CTaAO ThICAYY.

W3 TBICAYH TABOAT CTAAO OECATH ThICAY, TOBOPST.
Taxk 3HaiiTe: ecTh IPUOBIAB — 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

One spriaea became a hundred; a hundred spiraeas became a thousand (and)
a thousand spiraeas became ten thousand. Know thus: (The omen) is good.



HUrops BypnoHOB:

Ilo-Haa Boaroro
Hapg ayrom mnBoara
CuyuTaeT TABOAT:

OI[Ha TaBOAT'QA — COTHHA TaBOAT,
Teicagya TaBOAT — AECATDH ThICAY TaBOAT.

Mapusga [TandunroBa:

"KOAOKOABYHUKH MOI/I/ IIBETHUKHW CTEIIHEBIC...



BIPK BUTUT. 33. eeee oo ecee

Kunusur cyoka cykmmc.
Taxsi yp,
Kareiras 6a tup.
AHYa OHJIHHJIIEP.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

[lepcTh OpoOCHAHM B BOLY.
Emé Geii,
IIOKpEerye BSIKHU.
3HaliTe Tax.
39TO I1A0XO.

A. Tapkaser1r:

KoMy mpoMoO4HAM [CYHYAH B BOAY].

“Emé mobeit! [la u cBaxku mmokperde!”
(umobbL coecem ucnopmums), — TOBOPST.
Tak 3HaiTe: 9TO I1AOXO.

Talat Tekin:

(A man) put the felt into water. Beat it more (and) tie it tightly, it says. Know
thus: (The omen) is bad.
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Uropre BypnoHos:

Kaxkoii kommmap! B Boge kommal
Ho ecan Hayaa neaaTs Oypb,

To meaait Bcé c ymom:

Tomu eé, u kMU, U Oeii!

Y106 BEIOPOCUTE IIOTOM.

Mapuga I[Tanduasona: "cropea capaii, ropy u xarta..."



BIPK BUTUT. 34. ee eeee ocoee

Kan
CYyKe Oapmmuc.
Arpir canummc.

Kyuypy KyHTypy Kesup.
Y3u cycu yrupe ceOuHY YPAYCHIHPY KeJHup THP.
AHua OnJauHIep.

Aary ya.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

[IpaBUTEAD

IIOIIEA B IIOXOJI.

Onoaea Bpara.

[Ipuxonut, mepeMeniad U [EePeCeds.
CaM co cBOUM BOHMCKOM IPUXOAUT B CBOU TOPOL
B PaOCTHU U BECEABE.

3HaiiTe Tak.
OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

XaH Ha BOMHY IIOMIEA.

Bparos nepekoaoa.

SlChIPE IIEPETOHHAS U CEAS,

AWKYET CaM, U BOMCKO BMECTE C HHUM —

C BOCTOPrOM BO3Bpalllal0TCd B OPAY, TOBOPAT.
Tak 3HaiiTe: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A khan went on a campaign (and) routed the enemy. He comes (back)
permitting (his soldiers) to nomadize and settle down (wherever they please). He
himself and his soldiers come toward his royal camp rejoicing and happily, it
says. Know thus: (The omen) is good.



HUrops BypnoHOB:

2Kua-0bIA KOPOABL KaKOH-TO.
B BoliHe uMeA ycIiex.
BparoB pa3bua Haraifkoi,
[lepeceana ux BCeEX.

OH OBIA CYACTAUBBIH, 2X!

Mapusa [TandunroBa: "B ITOX0O[ HA YyXKYIO CTPaAHy COOMPAACH KOPOAB..."
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BIPK BUTUT. 35. eeee eee ecee

dp
CyKe Oapmmuc.
IOara aTel apmuc.
Ip KYry KycKa CyKyCMmHuc.

Kyry Kyc KaHaTbIHa ypynaHbIH
KaJIbII0 OapbiliaH YTHHe KaHbIHA TerypPMHC.
Yru KaHbl YTHPYP CeOMHYP THP.
AHua OnJauHIep.

Aary ya.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

My=x
IIOIIIEA B IIOXO/I.
B nyTu ero KoHb ocaab.

MyzK BCTPETHA IITHUILY-A€Oes.
[TTuna-aebens ycaaraa Ha CBOM KPBIABS,
B3AE€TEAA U JOCTABUA K MaTE€PHU C OTIIOM.

MaTpk C OTIIOM PanyIOTCS U BECEAATCH.
3HaiTe Tax.
OTO XOpOo1Io.

A. Tapkaserir:

Ha BoliHY 4eAOBeEK IIOIIEA.

KoHb ero no myTu UCTOILIAA.

[TTuny-aebens OH ITOBCTPEYAA.

Aebenp B3sIA €r0 Ha KPbBIAO, IIOMHSIA BBBICH, IIOAETEA,

K OTIy-MaTepU OIIyCTHA.

To-To panbl U MaTh U OTEL], U AUKYIOT OHU, TOBOPHT.
Tak 3HalTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A man went to the army (in war). On (his) way (back home) his horse became
tired. (Then) the man met a swan. The swan placed (him) on its wings (and)
flew up with him. (Thus) it brought hjm to his mother and father. His mother
(and) his father rejoice (and) take pleasure, it says. Know thus: (The omen) is
good.



Uropre BypnoHos:

[a, Ob1AM BpeMeHa, Koraa

B moxoapl €3a4uAN BEPXOM,

A ecau cTaa TBOM KOHBL OOABHOIA,
To rrunkIl-Aebequ Bceraa
Jlom4yart TebS JOMOI.

Mapug I[Tanduasona: "AeOemuHas cTaAb B o0AaKax..."



BIPK BUTUT. 36. eeee o °

YKyc aTJbIr yTpyHYYH IOK.
Kyo0bI aTJbIr KypKaHUbIH 0K,
VY4apyrayr KyTyH IOK, THP.
AHYa OHJIHHJIIEP.
AMMABIT A0JaK YJI.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

B obuanu uMEH HET PamOCTH.
B niycroTe nuMEH HET cTpaxa.
Ha Bepminze HeT nyxa.
3HaiTe Tax.

OTO yz>KaCHO IIAOXO.

A. Tapkaser1r:

Tebs HEe pamyeT HECMETHOCTD AOIIaaeH,

U He CTPAIIUT O0EeCIIAOIHOCTE AOIIaAeH

(Tebs He pamgyeT M30BITOK AOIIAAEH,

U He CTPAIUT yOBITOK Aoliaznei),

HET CYACThs JIasKe B BAXKHOCTHU TBOEH, TOBOPST.
Taxk 3HaiTe, ICHO: 3TO ITAOXO.

Talat Tekin:

You don't have the pleasure of a man bearing many titles. (On the other hand,
however), you are not afraid of having a poor reputation. (In short), you don't
have a good fortune to be celebrated with flying flags, it says. Know thus: (The
omen) is very bad.
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HUrops BypnoHOB:

Yto B uMeHHU Tebe?

Yro 6e3 umMEH?

He BCE AB paBHO cyan0e:
Kakuwm TBI cAOBOM HapedéH
VAb BoBCcE IMEHU AUIIEH?

Mapusa [TandunroBa: "Ha ckaae cumuT opéa/ U KAOET CBOE Hora/ a OT4Yero

KAIOET Hora?/ a y Hero cyanba takal..

n



BIPK BUTUT. 37. e oce ecee

bup kaps! yKy3yr
0eJimH OMJe Kymypcra iuMmc.
Kamcarw ymaTbiH TYypyp THP.
AHYa OHJIHHJIIEP.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

OpHOTO CcTaporo ObIKa
3a€AU MaA€HBKUE, IIyTAUBBIE MypPaBbU.
CtouTt, IIonIeBeAUTLCSI He MOKET.
3HaiiTe Tak.
OT0 IAOXO.

A. Tapkaser1r:

Boaa npecraporo

3a€eAU MypaBbU

(“o0beAn mosicHUILLY”).

OH ckaueT, Me4deTcd,

HO BCE€ HE€ BIIPOK, TOBOPST.
Tak 3HaiiTe: 9TO IIAOXO.

Talat Tekin:

An old ox was eaten by ants, gnawing around its belly. It lays down without
being able to move, it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

BEIK 1 OorpOMEH U KPYT.
MypaBel pga0M C HUM AUAMIIYT.
Ho u OBIK TOT, YBBI, 3aBHCEA

OT 3aKOHA OOABIIINX YHUCEA.
MypaBbHu cheAU OBbIKA.

Mapuga I[Tanduasona: "uaéT OBIYOK KadaeTcd..."



BIPK BUTUT. 38. eee ° ecee

Kambic apa Kaamuc
TeHPH YHAMAJBIK, A0bIHUY
KATyH OyJ3yH THP.
AHYa OHJIHHJIIEP.
Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

[eBuria, KOTOpPyI He IIPUHSIAO HeOO,
ocTaBllIeeCcd MEXK KaMbIIIIEH,
aa 6ygeT rocrozKo.
3HaliTe Tak.
OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaser1r:

OcraBuIasicsg B KaMblIIlax

HeyronHas bory

HaAOXKHUIIA IIyCTh CTAHET IOCII0XKOM, TOBOPAT.
Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

(A slave girl) remained (alone) among the reeds. Heaven was not pleased with it.
'May (this) slave girl be a queen!', it says. Know thus: (The omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

[

M CBET HaJ BOLOU IIPOAETAA,

YTpeHHU

OeAblll TyMaH K OeperaM OTOTHAA.

Bearr#t TymaH, THI TOOYyAb B KAMBIIIAX.

IOnaga neByika Tak xopora!

Ckaskert et1 Hebo: «Tbl rocrioxkal»

"

"IIIyMeA KaMBbIIII...

Mapuga I[Tanduasona:



BIPK BUTUT. 39. e ' ecee

Tarsir TepTPY KHCEMHC.
Kamcarw ymaTbiH TYypyp THP.
AHYa OHJIHHJIIEP.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

3Bep4d He Tak CBA3aAH.
CrouT, IOIIEBEAUTHCH HE MOXKET.
3HaliTe Tak.
OTO MAOXO.

A. Tapkaserr:

Nolianp CIIyTaAu HU TaK HU CSK.

PBéTcsa B maHuke — He BbIPBETCS HUKAK.
Tak 3HaiiTe: 3TO IIAOXO.

Talat Tekin:

They fettered a roan horse crosswise. It stands, without being able to move, it
says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHos:

YaabIii KOHBb, TeOS CBA3aAH,

ThI HE MOKEIIb II€BEABHYThCH,
W B crenu nmpoCTOPHO-aAOM

He mpoMuuInibca cepbIM BUXPEM
C KPHKOM PBaAHOTO METaAAA.

Mapuga I[Tanduasona: "a riepBag IIyAd-Aypa paHuAa KOHS..."



BIPK BUTUT. 40. eeee ococee o

TanabiM ypbI
SIpyHYA SICHIYbIH
SLUIBIM Kasir sipa ypynaa
SUIHYCYH IOPBIIOP THP.
AHTBIT aJIll SPMHC.
AHua OnJauHIep.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

XUIHBIN IapEHb
CBETHIIIEHCI CTPEAOH
PacCéK KPYTYIO CKaAy

U XOOUT OOUH.
Tak cmea OBIA.
3HaliTe Tak.
OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

Jlep3Kui 10HOIIa, HaABOE IIAOCKON CTPEAOH
pacCceKarollii CKaAbl KPyThIE,
Opomut cam 110 cebe, TOBOPSIT.
BoT Takoit oH repoii.
Tak 3HaiiTe: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A bold youth marches alone, opening (rus) shoulder, striking and splitting the
bare rock with a broad arrow-head, it says. That tough and powerful was he.
Know thus: (The omen) is good.
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HUrops BypnoHOB:

KTo0 paccék KpyTbi€ CKaAbI
HaKOHEYHHKOM CTPEABI?
OTOT MaAb4YHUK Y€U OTABI?
U 3a manpHME IpeaeAbl
[Touemy oouH yIIIEA?

Mapusga [TanduroBa: "II0 IOHY TYAdEeT Ka3aK MOAOJOM..."



BIPK BUTUT. 41. oeee ') YYY)

YpyH 3cpu uHrek
Oy3aryJaubl O0yJMHC.

Yareii MeH THMHC.

YpyH 3cpu HpKeK 0y3ary KeJypMHC.

blaykayk, siparaii.

Yayrae y3muc Tup.

AHua OnJauHIep.

Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Beaas naTHucTasg KopoBa
cobpasach OTEAUTHCS.
Ckaszaaa: ymuparo.
[TpuHecaa OEAOTO TIATHUCTOTO TEAEHKA.
l'ogurca nasg cBATOrO.
N3bexxana cMepTH.
3HaiiTe Tax.

OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

Paboii kopoBe IPeACTOSIAO OTEAUTHCH.
PeBeaa B roaoc: “Okoaeto s1”.
Ha cBet psiboii TEAEHOK ITOSIBUACS —
IIOCTOMHA ObITH CBATOM!
U cmepTHu nsbexkasa, TOBOPST.

Tak 3HaA#TE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A white-spotted cow was on the point of calving. She said: 'l am about to die!'
(Nevertheless) she gave birth to a white-spotted bull calf. It would be suitable to
dedicate it to Heaven, (for the cow was (thus) saved from (her) fate, it says.
Know thus: (The omen) is good.
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Uropr BypnoHnos:

Beaada xopoBa Ha rpaHulle AHS U HOYH.

Beaas kopoBa Mexkay HEOOM U 3eMAeH.

Beaada kopoBa HAET 110 Kparo Aeca.

Beaaa kopoBa, roe TeAEHOK TBOM?

O6aaxko! Ter oOMaHyAcqa - 3TO 6eaoe 00AaKO: OHO YHAET 3a IOBOPOT M TaM
pacraer.

"

Mapug I[Tanduasona: "4l co cBoeit MypKo# HH 3a 4YTO HE pacCTaHYyCh!...



BIPK BUTUT. 42. eeee o ecee

VY3yHTYyHJIyT
HIMCHH asKbIH Ky/JAylaH 0apMHC.
fAna 5AryTH CaKbIHMHUC.
NaucuvTe assKbIMTa YHH KaH4a Oapbip MeH THP?
Ana keammuc.
HNaucuH asKbIH CEH TYKeJ OyJIMHuC.
Yrupyp ceounyp Tup.
AHua OnJauHIep.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

JloArorionada

OCTaBHAA CBOIO IIOCYAY U IIOIIAA.

[IoTOM XOpPOILIEHBKO 3a4yMaAach.

Kyna ke noiay g OT CBOEM IIOCYAbI?
IIorom BepHyAacCs.
Haraa cBoro nocyay B LIEAOCTH U COXPAHHOCTH.
Panyerca u BeceanrTcd.

3HaiiTe Tak.
OTO XOpOo1Io.

A. Tapkaserir:

2KeHIIIMHA CAOXKHAA IIOCYLy U OTIIPABHAACH B JOPOTY.
3aTeM XOPOIIEeHBKO IIPHU33yMaAacCh:
“Kyna ke g nay 6e3 Mmoe# mocyani?!” — TOBOPHUT.
BepHyaack, 6AaromoAyYHO HaIAa
CBOIO IIOCYAY B IIE€AOCTH.
AUKyeT U panyeTcsl, TOBOPAT.

Tak 3HaliTe: 3TO XOPOIILIO.

Talat Tekin:

A woman went away, leaving behind her cups and bowls. Then she (stopped
and) thought thoroughly. 'Where am I going apart from my cups and bowls?'
she says. She again came back (and) found her cups and bowls safe and
sound. She rejoices (and) becomes delighted, it says. Know thus: (The omen) is
good.



HUrops BypanoHOB:

Omna ymiaa, ocTaBHAa od4ar, U TOBOPHUT IIPU TOM TaK:
«AX, YIIABIBAIOT MOH T'OJIbI, X041y CBOOOIbI!»

CBob6oa ecTh, HO HET TEIAA U ITHILH.

¥Y3ke Hazaz oHa OJOPOTy HILET.

Ecau HafiméT ouar cBO# He yraciium, To OyZeT cYacThe.

Mapuga I[Tandusona: "Yxx He Oymy, y»K He Oymy s mocyny obuzxkartb/ Oymy,
Oymy g mOCyay U AIOOUTBH, U yBaXKaTh!"



BIPK BUTUT. 43. eee oce ecee

Tyran Kyc
YI'Y3 KyChI KycJjaiw 6apMic.
VTpy TajabiM Kapa Kyc KynynaH 6apMuc Tup.
AHYa OHJIHHJIIEP.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

Cokoa
OTIIPaBHUACS OOOBIBAThH PEYHYIO IITUILY.
HaBcrpeuy B3aeTea opéa.
3HaiiTe Tak.
OT0 IIAOXO.

A. Tapkaser1r:

Cokoa, Ha IITULLY PEYHYIO

OXOTHCBH, ACTEA.

XUITHBIN HAIIPOTHUB OpEA —

yXBaTHA U K cebe mmoaeTea, TOBOPAT.
Tak 3HaMWTE: 3TO MAOXO.

Talat Tekin:

A falcon went hunting river birds. (Suddenly) a predatory eagle flew up to meet
it, it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropr BypnoHnos:

[lagaeT cOKOA Ha IITUILY PEYHYIO.
HaBcTpedy B3MBIBaeT OpEA.
Takoe O6bIBaeT, HO IITHUIIA pPeYHAS
He 3Haer, pagoBarbcd

[Topa anu?

"n

Mapuga I[Tanduasona: "IITH4Ky kaako!...



bIPK BUTUT. 44. e ecce oo

Tyran Kyc
TeHpuaeH Kyabl TAaObICTaH THIIEH KANMHUC.
Tyran Kyc ThIpHaKbl Cy4IYHMHC.
Auna TuTnHEMMC.

Tyran KycyH ThIpHaKbl YTyCYylleH KQJbll0 6apMuc.
Tadbicran TepucH yHyCYneH Hyrypy 6apmuc.
AHTBIT THP.

AHua OnJauHIep.

A6wI13 ya.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

Coxkoa,

CIIyCTHBIINUCH, C Heba BHU3, YXBaTHA 3aina.
KoroTh COKOAUHBIN COCKOAB3HYA.
BHOBB COKOA ITOTIIBITAACH.

Korotb cokoanHBIN 11oAOMaH. COKOA YAETEA.
[IIkypa 3ag4ypd ITopaHeHa. 3adi] yoexKaa.
Tak-To.
3HaiTe Tax.

OTO CKBEPHO.

A. Tapkaserir:

CokoA pUHYACH KHU3Y C Hebec,

BpoOE, AyMAaeT, 3ailia CXBaTHA.

Kortu cokoaa B IIEPCTU CKOAB3HYAH —

He Jaacd xpabperr.

Kortu cokoa paccaadbua

U B HEOO B3AETEA.

3asii, AMHBKH KAOYOK IIOTEPSIB,

BMHUT yM4yaacd n1oao¥. Bot Te Ha! — roBop4ar.
Taxr 3HaiTe: 3TO KAAKO.

Talat Tekin:

A hawk, saying (to itself) 'Here is a hare!', (flew) down from the sky (and tried
to) catch it. The hawk's claws were skinned and torn. The hawk flew up and
went away with its claws worn out; (and) the hare ran away with its skin torn
off. Thus it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

ITamaeT cokoa Ha 3a#Iia.

3adq1] IoYTH YBEPHYACH.
CaoMaHBI KOT'TH, B HEOO B3AETEA.
[TopBaHa 1IKypa, B A€C yOeXKaA.
He panyerca HUKTO.

Mapuga I[Tanduasona: "Hy, 3agar, morogu!"



bIPK BUTUT. 45. o eee oo

Kuiiuk yrjibl MmeH.
VT1cy3 cydcy3 KaaThlyHbIH
HEYYK OPBIHbIH THP?
AHYa OHJIHHJIIEP.
A6wI13 ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

41 CbIH 3BEpPUHBIN.
Ocranychk 6e3 TpaBbl U BOABI —
Kak Oyay CylLIecTBOBATEH?
3HaiTe Tax.

OTO CKBEPHO.

A. Tapkaser1r:

OAeHUM ChbIH,

0e3 TpaBKHU, 6€3 BOIBI

KaK MHE TepIeTh U XUTb?! — OH TOBOPHUT.
Tak 3HaiiTe: 3TO JKAAKO.

Talat Tekin:

[ am a deer calf. How shall I be able (to manage) without water and grass? How
shall I walk along? it says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

MeABKHYAO AETO
MTHOBEHHEM, 4eM OA€HS
IHPBIXKOK HaJ PYYBEM.
CHOBa CABIIILY CTYK KOIIBIT.
CKOABKO MHE OCTaAOCh AET?

Mapuga I[Tanduasona: "Y MeHsI HeT 3UMHETO MaAbTUIIKH/y MEHS HET TEIAOTO
Oeabs..."



BIPK BUTUT. 46. e oce Y

Teoe
TUTHUTKE TYCMHC.
Baceiny uiitmHMIC.
Y3uH TWIKY HEMHC THP.
AHua OnJauHIep.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Bepbaron
yIiaA B I'pd3b.
Ero npecaemoBaau.
Crpena ero amuca.
3HaiiTe Tak.
3T0 IIAOXO.

A. Tapkaserir:

Bepb6aron B 60A0TO yromua,

OapaxTasch, XAeDaeT HA.

A tyT — auca. U my! ero —

IpBI3ET BepOAIOIa CaMOro, TOBOPSIT.
Tak 3HaliTe: 3TO CKBEPHO.

Talat Tekin:

A camel fell into mud (i.e., a marsh). It kept on eating while sinking down, (but)
itself was eaten by a fox, it says. Know thus: (The omen) is bad.
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HUrops BypnoHOB:

BeccoHHO UAYT IO MyCTHIHE
KapaBaHbI KEATHIX BepOAIOIOB,
KyroIx BEeYHOCTH KBadKYy.
YnaBiero Xaét Heyaa4da:

OH yMpéT, ero OoAbIlle He OyaeT.

Mapuga I[Tandusona: "Y Bepbaroga aBa ropba/moToMy, YTO KHU3HB -- boproa”



BIPK BUTUT. 47. e ° YYY)

p
yMeaiy 6apMuc.
TeHpuKe CyKycMHC.

KyTt KyJamuc.

Kyt 6upmuc.
ArJbIHTa HBLUIKBIH OYJI3YH,
Y3YyH y3yH OyJI3yH THMHC.

AHua OnJauHIep.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHULIBIH:

My=x
IIOLIIEA CTPAHCTBOBATS.
Bcerperua lN'octiona.
[Tompocua cyacThs.
I'ocrionk maa cuyactee,

CKa3aa: fa OyZIeT CKOT B 3aroHe TBOEM,
aa 0ynet BpeMs TBOE TOATHM.
3HaiiTe Tak.

OTO XOpOo1Io.

A. Tapkaserir:

YeaoBEK Ha TOAOKY XOIHA.

Bora BcTpeTHA.

O cyacTbe MOAHA.

Cuactpe naa u ckazaa OH eMy:

“ByayT KoHU B 3aroxe!

U noaro npoxkuth camomy!”
Tak 3HalTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A man went visiting (and) met a god. He asked for his divine favor. (The god)
gave his divine favor (and) said: 'May you get livestock in your pens! May your
life be long!" Know thus: (The omen) is good.
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Uropr BypnoHnos:

CBox HebecHBIH ITporudas, BbICEKass UCKPhI 3BE3,
BosBpaTdack U3 faaAbHUX CTPAHCTBUH, YTO HA 3EMAIO OH ITPUHEC?

Vau Talinble HAYKH, UAU 3BYKH (paeiiTel Heba,
U Boamieb6HOE UCKYCCTBO, UAH YyBCTBO HOMED CEMB,

Hau cyactee mapoMm BceM?

Mapuga I[Tanduasona: "y cynp0bI Kak Bce, Kak Bce/ Cuactbsa cebe mpory...



BIPK BUTUT. 48. eeee eeee o

Kapsl 1041 TeHpHu MeH.
ChIHYKBIHBIH cellep MeH.
Y3YKHHHH yJ1awp MeH.
Naur nTMuc MeH.
darycu OyaA3yH THP.
AHua OnJauHIep.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

4 crapsiii BAaObIKa AOPOT.
Cobuparo pasapobaeHHOE,
HaAaKUBalo0 pa3sazkeHHOE.
4 cozman Hapon.
[a 6yner emy 6aaro.
Tak cmea OBbIA.
3HatiTe Tak.

A. Tapkaserir:

“d crapwiii Bor mopor:

YTO TPECHET y Tebs, 1 TO COeIUHIO,

a pa3opBETCA YTO, CBAXKY OIIITh.

4 co3man cTpaHbl —

na npedyayt B 6aare!” — OH rOBOPHUT.
Taxk 3HaiiTe...

Talat Tekin:

I am the old road god. I fix your broken parts (and) I join together your torn
things. I have organized the realm. May there be the good of everything! it says.
Know thus:



HUrops BypanoHOB:

Bpemsa kamMHU coOupars,
CoenuHSATH OOPBIBKH HUTH.
Ha nepekpectuu nopor
Llopory BEpHYIO HaWgUTeE.
Ckazaa u ynaauacsa bor.

Mapusga [TandunroBa: "9l 6pIra C MOUM Hapomom..."



BIPK BUTUT. 49, eee ecee o

Bapc kuiink
9HJelly MeHJely OapMHuc.
VpTty iiupae bIMrakKa cyKycMmc.
Scpu bIMra siIbIM Kasra yHyn oapMuc.
Yaymre y3muc.
YaymTe y3ynan yrupe ceOuHY IOpBIIOP THP.
AH4a OMJIUH.
Aary yai.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

3Bephb Oapc moIéa 3a mobbrdei.

[Tocpeny moporu BCTPETHUA TOPHOTO KO3AA.
[TécTphIil TOPHBIN KO3€A B30eKaA Ha KPYTYIO CKaAy.
N3bexxan cMepTH.

M30exxaB cMepTH, JKUBET B PAIOCTH U BECEABE.
3HaiTe Tax.

OTO XOPOo1IO.

A. Tapkaserir:

Kak-To 6apc 3a moObIYero IIéA.

U nonmasack Ko3a Ha IIyTH.

Ho naTHHCTasg BMUT Ha CKaAy

B300pasach — 1 yke He HaiTu!

U ot cmepTH criacaace.

Tak or cmepTtu y¥nd,

BECEAUTCS U paja OHa, TOBOPST.
Tak 3HaMTE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A tiger went looking for wild game and prey. In an open place it came across a
wild goat. The spotted wild goat went up a steep rock (and) was saved from
death. Having been saved from death, it walks about rejoicing and being glad,
it says. Know thus: (the omen) is good.
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Uropr BypnoHnos:

Bcé orHOCHUTEARHO. BoT Gapc
CriemiuT HaBCTpedy TOPHOMY KO3AY,
A Tot B30Oeraet Ha CKaay,

H30erHyB CMepTH, IpbITaeT U CKaYerT,
A Gapc rpyCTHUT OT TOAOLA U IIAQYET.

Mapuga I[Tanduasona: "Ox, OuUTL OyaeM, IyadTh OyzeM, /HY a cMepTh IPUAET -
- moMupats oymem!"



BIPK BUTUT. 50. e ecee oo

TeIr aT
KYAPYKbBIH TYT'YH THTPET.
A3bIr Kyabl Aapar.
TyKy3 KaT Y9YPryH TylyJranda
TePUT3YH THP.
AHua OnJauHIep.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

['oHM pe3BOro KOH4Y, 3aB43aB XBOCT.
Pasny3maHHOro pacrnaacrai IIOHHU3Y.
Ilycts moreer,
II0Ka HE INPOTPYTCHd AEBATH IIOTHHUKOB 10 CEIAOM.
3HaiTe Tax.
3OTO 11A0XO.

A. Tapkaserir:

CaBpacke XBOCT IIOKpeITde I104BsS3aB,

roHgi 1o nacTOHUILy, TOHAH 0 U3HYPEHbDS,

II0KAa JeBATHUCAOMHBIN TBOM IIOTHUK

HE IIPOIIOTEET HACKBO3b OT YYE€HBS, TOBOPAT.
Tak 3HaMTE: 3TO IAOXO.

Talat Tekin:

Tie up the roan horse's tail into a knot and make it run until it breaks wind;
make the bay (horse) run until i t (almost) spread s down (on the ground so
that) they sweat until your nine shabracks be pierced, it says. Know thus: (fhe
omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

Bearn1ii paccBetr. Ha noagHe B aecy
Beaasa aomiags cHUMaeT pocy.
Aonragp, TaHILys, 10 KPYTy OEXKUT.
[4ana B yILIaHKE C BEPEBKOM CTOMT.
Ao11aap moTeeT, a Aaad APOXKUT.

Mapuga I[Tanduasona: "Aonraaky BeAET MOM y3Lbl My>KHUYOK..."



BIPK BUTUT. 51. eeee oo Y

TaabIM Kapa KycC MeH.
ScplI Kast SHIarnim.
KpI3bLI Kasi KbICJArbIM yJI.
Tarna Typynadn MeHUJIilyp MeH.
AHua OnJauHIep.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUILIBIH:

9 xuiHaga yépHad nTuia (opéa).
3eaéHasa ckasa — MOE AeTHee MecTolnpebbIBaHUeE.
KpacHas ckaana — Mo€ 3UMHee MecTonpeObIBaHUE.

Cros B ropax, 6AarogeHCTBYIO.
3HaliTe Tak.

A. Tapkaser1r:

CBupensIii 9 opéa.
3eAa€Hasd cKaaa — MOsI AETOBKA,
A KpacHad cKasa — MOsI 3UMOBKAa.
KuBy 4 371€Chb B ropax,
U CYACTAUB 4.
Tak 3HaiiTe...

Talat Tekin:

[ am a predatory eagle. My summer quarters is a green rock (and) my winter
quarters is a red rock. I enjoy staying on the mountain. Know thus:
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Uropre BypnoHnos:

9l xuiHaa nTUIla HaBPOAE OpAa.
AeToM MO4 3EACHEET CKaaa.
3UMOI0 KpaCHEET MOSI CKaAa.
YépeH padMax MOEro KphbIAa.

N3 npaxa B IIpax CTe3s AETAA.

Mapuga I[Tanduasona: "1 nBera paaMHHTO HABIBYT obaaka..."



bIPK BUTUT. S52. eee o oo

Ap Oycycayr,

TeHpu OYJBITJABIT OYJITHI.
Apa KyH Tyrmmc.
Bycanu apa MeHu KeJamuc Tup.
AHua OesmHJIED.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Myzk cTaa 1e4JascH,
Heb60 cTaso obaadHo.

Mexk 5TOr0 pOAHUAOCE COAHIIE,
MexK Teqasu mpumisa 6AaroaaThb.
3HatiTe Tak.
3OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaserir:

YeAoBeK B I1€4asu CHUK,

B Hebe Ty4YMu M HEHacCThe.

BcTaao coaHIle B 3TOT MUT —

TPYCTh yIIAQ,

HaCTaAO CYaCThe, TOBOPST.
Tak 3HaiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

The man became depressed (and) the sky cloudy. (Suddenly) sun rose among
(the clouds) and joy came in the midst of depression, it says. Know thus: (The
omen) is good.
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Uropr BypnoHnos:

YenoBeK oriedyaseH,

He6o o6aauHoO.

Heb6o coaneuno,

CuacTbe IIOAHOE.

Ho o6vryHO moroga nmepeMeH4YHBa.

Mapuga I[Tanduasona: "W corpetsl AydaMu 3Be3apl 10 uMeHu CoaHIe..."



bIPK BUTUT. 53. e eee oo

By3 OyJbIT I0pbIAbI.
ByayH y3e sarabl.
Kapa 0yJbIT I0pbIbI.
KambIr y3e arjapl.
TapsIr 0ucau,
siC YT YH/IH.
WMBIIKBIKA KICHKE 3Ty OYJITHI THP.
AHua OesmHJIED.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

Cepaga Ty4a xoauaa.
[Ipoanaacs Ha HapPoOL.
YépHadga Ty4a xoouaa.

[Ipoaraacs Ha BECh CBET.
ITocmieao cems.

B3omiaa moaomaa Tpasa.
XOpo1LIo CTaAO U CKOTY, U AIOJSM.
3HaiiTe Tak.

OTO XOpOo1Io.

A. Tapkaserir:

Cepaga Ty4a nablaa —

Ha HapOo/I ITPOAUAACH.

YépHaga Ty4a napiaa —

Ha BECb MHUD ITPOAHAACH.

[Tpoco co3peno, TpaBa paspocaach —

0Aaro CKOTHHE U AIOOSIM J00PO, TOBOPSIT.
Tak 3Ha#TE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A gray cloud passed; it rained over people. A black cloud passed; it rained over
everything. The crop ripened; the fresh grass sprouted. It was good for animals
and men, it says. Know thus: (The omen) is good.
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Uropr BypnoHnos:

oK Ob IIPOAHACH U3 CEPOU TYYH.
AUBEHB ITPOAUACH U3 YEPHOHU TY4H.
TpaBbl B30IIAM U OBIIIHBI U MTaXy4H.
Panyerca ckor.

CuacTAuB Hapon.

Mapusga [TandunroBa: "T'me-To JaneKo UAyT TPUOHBIE OOXKAH..."



bIPK BUTUT. 54. o oo o

Kya cadbl 6ernHpy YTYHYP.
Ky3ryH ca0bl TeHpurepy sioapyp.
Y3e TeHpu 3cuaTH.

Acpa kucu OUJITH THP.

AHua OesmHJIED.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

CaoBo paba obpalrieHO K rOCIIOAUHY .
CaoBO BopoHa obparrieHo K Heby.
Heb0 HaBepxy yCABIIIAAO.
YeaoBEK BHU3Y y3HAA.
3HaiTe Tax.
3OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaserir:

Pab mpocua ¢ TOKAOHOM T'OCIIOAWHA,

BOPOH KapKaa, YMOAsd Hebeca.

Bor BBepXy ycabllllaa caOBeca,

BHSA YE€AOBEK BHU3Y,

4TO HamoOHO paody,

B 4éM poIioTa IIpU4YruHa, TOBOPLT.
Tak 3HaiTe: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

The slave's words are a request to his master; the raven's words are a prayer to
heaven. Heaven above heard it; men below understood it, it says. Know thus:
(The omen) is good.
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HUrops BypnoHOB:

[Ipocut pab y rocrioguHa.
BopoH npocut HeGa CUHB.
Y Hebec oTBET OMUH.

Byapb ThI BOPpOH UAH pao,
Byab Thl YepBb UAU caTparl.

Mapusga [TanduroBa: "He HazkaTblii BOBpeMs KypoK..."



BIPK BUTUT. 55. eeee o oo

AJmt 3p yrisl
CyKe Oapmmuc.
Cy dMpuHTE SPKJIUT cadUbl TYPETMHC THP.
JouHpPY KeJjcep
Y3u ataHmuc, yrpyH4yJayr,
ATbI HUTHIJIAT KeJUP TUP.
AHua OesmHJIED.
ARBIT ATy

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Xpabprlit CBIH MyzKa
IIOIIEA B IIOXO/I.
Ha 3emae moxona co3zmaa MOTY4Ero BECTHHKA.
Ecan BepHéTCSI OMOH,
TO caM NPUAET UMEHUTHIM U PaJOCTHBIM,
a KOHb €r0 — OBIBAABIM.
3HaiiTe Tax.
¥Y3kacHO XOpOIIIO.

A. Tapkaserir:

'epos cbIH 11o€exXan Ha BOUHY.

B MmecTax cpaxkeHui

€My BEII[yH CMETAUBBIN ITpeaCKa3aA:

“Ecau moMoit BEpHEIIBCH,

TO CO CA@QBOM, U C PaIOCThIO,

U KOHBb TBOU — B IIOBOAY , — TOBOPST.
Tak 3HaMTE, ACHO: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A brave son of man went to the army (in war). In the field of fight, he got
himself made an authoritative envoy, it says. When he comes home, he comes
as a famous (and) joyful (warrior), (and) his horse as a capable (mount), it says.
Know thus: (The omen) is extremely good.



HUrops BypnoHOB:

Ha Boiiny moiméa xpaodperil.

BriA B 6010 OH MOAOIELL.

Kaxk repost uaét nomou,

Panom KOHB eIllé KUBOM.

B o0mieM, Bce cuacTAMBEI, KpOMe Bpara.

Mapusga [TandunroBa:

"IMopc uaét nox 3HaMeHeM / KpacHbIM KoMaHaup..."
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bIPK BUTUT. 56. ee oo o

YrpuHe KyTJayr aareip MeH.
Srax pirau suJjarsiM.
Kycayr pirau KbicJaarbim.
AHTa TypynaH MEeHIJIHYP MeH THP.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

9 xxepeberr — ayx TabyHa.

OpexoBoe nepeBoO — MOE AeTHee MeCTOITpeObIBaHUE.
IepeBo c TITHUIIAMU — MOE 3UMHEE MECTOIIPEObIBaAHHUE.
Crosa TaMm, 6AarOEHCTBYIO.
3HatiTe Tak.

OTO XOPO1IIO.

A. Tapkaser1r:

[as TaOyHa ero g xkepeben yaadu.

Cpenu opelrHuKa MOsI AETOBKA,

a B pollle ITUYbUX THE3T MOsI 3UMOBKA.

Ha sTux macTOumax ;KUBY U CHACTAUB 4.
Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am a stallion happy in his stud. My summer quarters is (beneath) the nut-
trees (and) my winter quarters is (beneath) the trees where birds crowd. I enjoy
staying there, it says. Know thus: (The omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

A pyx-xxepeoerr.

/A€eTOM I1acyCh B OPEIIIHUKE.
3HUMOI0 XKUBY IO CKBOPEYHUKOM.
CTyK AOLIaIUHBIX CEPAEL]

OTO ILIOKOT MOUX KOIIBIT.

Mapuga I[Tanduasona: "Hamn koBép 11BeTOYHAd IIOASHA..."
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bIPK BUTUT. S57. ee oo o

Kanarsl yamuc.
KyHeku Tygmuc.

Kanarsl HeyK yJrei ya?

Berawur ya.
KyHeku HeyK TyHrau ya?
Kynecke yaypyp ya.
AHua OnJauHIep.
By bIpk 0achIiHTa a3 SMreKkn OapKHH

sIHA BTY OyJayp.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:

XaHbI YMEPAH.
Hapopap1 3amép3amn.
Kak xe xaHnaMm ymepeTn?
OHU ke IIpHU BAACTH.
Kak xxe HapomaMm 3aMEépP3HYThH?
OHHU K€ IO COAHIIEM CHIOAT.
3HaiiTe Tak.
XoTd B Ha4YaAe 3TOT0 3HaKa €CTb HEMHOI'O CTPaaaHud,
IIOTOM CTAQHOBHTCS XOPOIIIO.

A. Tapkaserir:

Ero xxeaaHbe KaxK1y YTOAUTBH UCCSIKAO.

KyBimuH ero 3améps.

KeaaHBIO KaK UCCAKHYTh, KOAb CHABHO?!

U kak KyBIIWH 3aMEépP3HET?

OH Ha coaHIIe!
Tak 3HalTe: B HAYaAe 3TOro IIpeacKa3aHus
€CThb Bpofie ObI HEKOTOPOE 3aTpyAHEHUE,
HO IIOTOM OKa3bIBaeTCHd XOPOLIO.

Talat Tekin:

Her favorite (lover) has died (and ) her pail has frozen. Why should her favorite
(lover) die? He has the status of a beg. Why should her pail freeze? It is placed
in the sunshine. Know thus: at the beginning of this omen there i s a little
pain; (but) later it becomes good again.



Uropre BypnoHnos:

Xanbl ymepau. Mép3HeT Hapo.

A BOT: YMep xaH, Aa 34paBCTBYET XaH!
A BOT: Tp€ET CIIHHY IO COAHIIEM HApPOA.
Yxe koHen? He koHery emné!

CHa4yaaa 11A0Xo0, ITIOTOM XOPOIIIO.

Mapuga I[Tanduasona: "2Kuth craso aydie, 3KHUThb CTaao Beceaee!"



bIPK BUTUT. 58. eee e oo

Yrasl
YIHMHTE KaHbIHTA YOKeJelneH Te3NeH OapMuc.
flna cakbIHMHC, KEeJIMHC.
Yrym yTHH ajiaibIH,
KaHbIM ca0bIH THHJIANLIH THII
KeJIMUC THP.
AHua OnJauHIep.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

ChIH,

IIOCCOPHUBIIUCH C MATEPBIO U OTIIOM, yOE3KaA.
IIoroMm 3amymMascs U IIPUILIEA.
Ckaszaa: IocA€IyI0 COBETY MaTepH.
[Tocayiiaro cA0OBO OTIIA.

W mpuinéa.
3HaiiTe Tax.
9TO XOPOoLIOo.

A. Tapkaserir:

ChbIH, HAa MaTh U OTIa
paccepauBIINCH, TOAOH yOesKaA.
Ho onymaacs:
“Byny BHUMAaTh MaT€pPUHCKUM COBETaM
U pedn oTHa Oyay caymiaTe’, — CKasaa
U BEPHYACH JOMOM.

Tak 3HaliTe: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

A son, being angry with his mother (and) father, ran away (from home). (Later)
he thought it over (and) came back. He came back saying 'l will accept my
mother's advice (and) listen to my father's words', it says. Know thus: (The
omen) is good.



Uropr BypnoHnos:

BAymHBIN CBIH K OTILy IIPHUILIEA

U cripocua co B3goxoMm:

Yrto Takoe xopoino? YTo Takoe I1A0Xo?
TuirHa eMy B OTBET Ha IIOTOCTE,
AWIIBb YUPHUKAIOT B BETBSIX aAKOHOCTBHI.

Mapug I[Tanduasona: "Pacckaxku-Ka HaM OTell/YTo TaKoe eCcTh rmoreir?”



BIPK BUTUT. 59. eee ' ooe

ﬁbIJIKa TerMHCHI HBIAbITMAHbIH.
AWKa TerMHCHUT apTaTMAailbIH.
Aarycu 6yaA3yH THP.
AHuya OeJimHIEp.
Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

He nmam crEuUTBH TOMY, 4TO JOCTUTAO roaa.
He ncnopyy TOro, 4To JOCTUTAO MECHIiA.
[TycTe Oyzmet y Hero oaaro.
3HaiiTe Tak.

OTO XOPOLIIOo.

A. Tapkaser1r:

JloCTHUTIIINX AET CBOUX OT CMpaa 3alllHlIily,
JOCTHUTIINX MECSIIEB OT CMEPTH 3alI[HIILY.
[obpa um Bcem! — OH TOBOPHT.

Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

I will not make one that has reached (the stage of) a year stink, (or) one that
has reached (the stage of) a month go bad. May good come to them, it says.
Know thus: (The omen) is good.



Uropre BypnoHnos:

91 coxpaHIO BCE TO, 4TO OBIAO JOATO.

A ynepxy Bc€ TO, 4TO OBIAO KPATKO.
TeuéT peka moaro.

A Kamagd BHHU3 KPaTKOo.

Ha 3emae mecTépka, B Hebecax neBsSTKaA.

"n

Mapuga I[Tanduasona: "BynpTe 340pOBEI, 3KUBUTE Ooratol...



BIPK BUTUT. 60. eceee oee °

Tyky3 apJibl CHITYH KHIUK MEH.
Beau3 TH3 y3e YHYINIeH MYyHpeilyp MeH.
Y3e TeHpu 3cuaTH,

Acpa Kucu OHJITH.

AHTBIT KyWIYT MeH THP.

AHua OesmHJIED.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

41 3Bepp Mapaa 0 AEBATH porax.
3abpaBIINCh HAa KPACUBBIN XOAM, TPYOAIO.
Hebo HaBepxy yCABIIIAAO,
YeaoBEK BHHU3Y y3HAA.

Tak g cuaéH.
3HaiTe Tax.
3TO XOPOLIO.

A. Tapkaserir:

9 maTépeiii Mapaa 0 poXHUIIAxX 110 9 poros.
HappriBasg koA€eHU pe3HBbIE,
B3IbIMAIOCh, PEBY.
Cepxy Bor ycarbixaa,
CHHU3Y AIOH Y3HAAH —
BOT TakK s CUAEH! — TOBOPHUT.
Tak 3HaMTE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am a male maral deer with a nine-branched horn . Rising on my big (and)
powerful knees, I bellow. Heaven above heard it (and) men below realized it.
That powerful am I, it says. Know thus: (The omen) is good.
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Uropre BypnoHnos:

91 6aaropomHBEIN Mapaa,

Y MeHd eCTb A€BATH POTOB.
Moii péB, CAOBHO ThICHYa TPYO.
Brepxy Haryraa 60ros.

BHH3y 4eAOBEK 3apblaaa.

Mapug I[Tanduasona: "Cunga Ha KpacHBOM XoaMe/$ yacTo BUKY CHBI, U BOT
9TO KaXkeTcsd MHe..."



BIPK BUTUT. 61. eee ecee o

Typaiiiia Kyc
TYCHEKHHe KYHMIIC.
TyiiMaTBIH TY3KAa HIMHMIHC.
YuaymartbiH yaypyp Tup.
AHua OesmHJIED.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

KypaBap-TITULIA
IIPHU3EMAHAACH HA IIPHUBAaA.
He nmouy4as, normasa B AOBYIIKY.
Cumurt, B3AETETh HE MOJKET.
3HaliTe Tax.
39TO IIAOXO.

A. Tapkaserir:

KypaBAb CIIyCTHACH Ha CBOE THE3I0BbE

U HEB3Ha4ail B AOBYIIKY YTOIHA.

Cuaur, neITaeTCd B3AETETH, HO BCy€, TOBOPAT.
Tak 3HaMTE: 3TO MAOXO.

Talat Tekin:

A crane settled on its resting-place, (but) by not noticing it, was caught in a
snare. It sits without being able to fly, it says. Know thus: (The omen) is bad.
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Uropre BypnoHnos:

XKypaBab-riTuiia

B Hebe aeTaThb ycraa,

OKoAO Aeca ceA Ha OIYIIKY.

U yromya B AOBYLIKY

Kak Ta, 4TO B Aa10HAX, CHHHIIA.

Mapuga I[Tanduasona: "He B 3eMAIO HaIlly IIOAETAH KOTAa-TO..."



bIPK BUTUT. 62. e J ooe

ApryH Kuiink MeH.
AiabIr TarpiMa arsinaH siJIaKp TYPyp MeH.
MeHuaur MeH THP.
AHuya OeJimHIEp.

Aary yi.
B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

41 3BepB APryH.
B3o06paBmirce Ha CBOIO AETHIOIO TODY,
CTOIO, IIPOBOXKY AETO.

9 cuactaus.
3HaliTe Tak.
9TO XOPOIIIOo.

A. Tapkaserir:

91 mukuit Ko3éa ~ GapaH.
[TomHUMAsICh HA TOPBI AETOBbS MOH,
CBOE AETO g TaM IIPOBOXKY,
0AaroeHCTBYIO g, TOBOPHUT.

Tak 3HaiiTE: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am a yargun deer. Climbing the mountain which is my summer residence, I
stay there for the summer. I am happy, it says. Know thus: (The omen) is good.
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Uropre BypnoHos:

91 3BepB APryH:

CkakyH, OPbBITYH, O€TYH, A€TYH, IIABIBYH, ITOA3YH,
PeByH, KpUKYH, CBUCTYH, BOP4YyH, LIHUIIYH, MOAYYH,
[llaayH, UTPYyH, HASICYH, [IEBYH, XBACTYH, APa4yH.
91 BpyH, BEIllyH, BEAYH, KOALYH U IOH.

Mapuga I[Tanduasona: "9l -- maps, g -- pab, 9 -- 4epBb, g -- Bor"



bIPK BUTUT. 63. o oo o

KanJueir cycn adka yHMHuC.
Carblp nupe 3JHK KHIUK KHPMHUC.
Kan sJrun tyrmuc.

Kapa kambIr cycu yrupyp THp.
AHua OesmHJIED.

Aary yi.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

Bo#icko ¢ XaHOM BBIIIIAO Ha OXOTY.
B 06aaBy momnaacst 3Bepb KOCYASI.
XaH cOOCTBEHHOPYYHO IToHMaA eé.
Becs aron Bolicka pamyercd.
3HaiTe Tax.

OTO XOPOLIIOo.

A. Tapkaserir:

XaH ¢ BOMCKOM Ha OXOTY IIOCKAaKaA.

Kocgk KocyAab B 00AaBy UM IIOIIAA.

CBoell pyKOIO XaH KOCYABb ITOMMaa —

BECHh ABOP C APYXKHWHOM BMECTE AMKOBAaA, TOBOPST.
Tak 3HaMTE: 3TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

The army of the khanate went out for hunting. (Meanwhile) a roe-buck entered
the game battue. (The khan) caught it with (his) hand. All his common soldiers
rejoice, it says. Know thus: (The omen) is good.



Uropr BypnoHnos:

XaH Ha 0XOTYy IIOCKaKaA CO BCEM CBOEIO PaThIO.
Pykoii KoCyAro OH mmoMiMaA U YZIOCTOUACH IIOXBAA.
TyT, cobArogast puTyan, BC€ CTaAU AUKOBATH.

A 3BEpb TUXOHBKO YMHDPaA, U Bor rocaaa eMy curHaa
C uebecHol 6aaronaTeio.

Mapuga I[Tanduasona:

"9 k Tebe npuaeraro, BeaoBexkckaga myma..."



BIPK BUTUT. 64. eee ecee o

Kyk 0yiiMmyJ Tyrad Kyc MeH.
Kypyxkayr Kasira KyHylnaH Ky3Jeilyp MeH.
ArakJaeir Tyrpak y3e TyCYNneH siljlalop MeH THP.
AHuya OeJimHIEp.

ARIABIT 3Ty YJI.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHUIIBIH:

9 cmeaasg BoAbHAad IITHIIA COKOA.
[IpHU3eMAUBIINCEH HA KPACHBYIO CKAAY, OTAGIBIBAIOCH.
[Ipunagadq K IBETYIIEMY TOIIOAIO, IIPOBOXKY AETO.
3HalTe Tak: 3TO y>KaCHO XOPOIIIO.

A. Tapkaserir:

CBOOOIHEBIN CHU3BIM COKOA .

9 Ha cKaae IPeKpPacHOM BOCCEIAIO0

U BCE BOKPYT OTTyZa 03Upalo.

B opemmHUK U Ha TOIoAd

A€TAIO0 A€TOM U OXOYYCh §I, TOBOPHAT.
Tak 3HaiiTe, ICHO: 9TO XOPOIIIO.

Talat Tekin:

[ am a gray falcon with a white neck. Sitting on a rock with a wide view, I look
around. Settling down on a poplar full of nuts, | spend the summer, it says.
Know thus: (The omen) is very good .



HUrops BypaoHOB:

9l COKOA BOABHBIN

Ha ckaae kpaeyroabHOU
Cuxy U 3eMAIO 03Upalo.
OXOTHHK g U 9 B3A€TAIO0
B aa3ypu Heba mcuesas.

Mapusga [TandunroBa: "SI mTUIla BoAbHAad..."
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bIPK BUTUT. 65. eee  eee oo

Cemu3 aT ar3sl KaThbIr 0yJThIL.
Nnoucu ymas tup.
AHuya OeJimHIEp.
Aoéaak, ya.

B. Bunorpoackuii u ®@. YepHHUIIBIH:

PoT 3askupeBIIEro KOHS OTBEPAEA.
Baameaell He coBaamaer.
3HaiiTe Tak.
3T0 IIAOXO.

A. Tapkaserr:
Koub 3askupea ¥ He OaéT B3HY34aTh (U 3aKyCHA YIHUAA,
6yKe. TIacTb cTara TBEPOOH, OLleTIEeHEeAd, YKp. 3AIIIITHAO).

X039UuHy HEBMOYb, — TaK F'OBOPAT.
Tak 3HaliTe: 3TO IIAOXO.

Talat Tekin:

A fat horse's mouth became hard. Its master cannot do anything (to heal it)., it
says. Know thus: (The omen) is bad.



Uropre BypnoHnos:

KoHbs co 3aa

3akycua yauaa.
2K13Hb IIpoI1aa

Kak mraavHaga crpeaa.
Takue geaa.

Mapuga I[Tanduasona: "ITapyc, mopBaau napyc!/ Katocsk, katoch, Karocs..."



bIPK BUTUT. KOAO®POHBI

AMTBI aMpak, yrianbiM aHya OWJINHJIEp.
By bIpK OuTHI ATy Y.
AHYBIN AJKY KeHTY YJIYTH SPKJHT YJI.

B. Bunorpoackuii u ®. YepHUIIBIH:
Terepb, ATOOMMBIE MOU CBIHOYKH, 3HAUTE TaK.
OTH nUchbMeHa Cyab0bI XOPOIIIH.
Tak KasKOBIH caM IIOBEAEBAET CBOEH TOAEH.
A. Tapkaser1r:
HUrak, Mou ArOOMMBIE CBIHOBBSI, 3HaHTE CAEQYIOIIEE:
sta «KHHUra ragasuii» xopouia,
OHAKO BCAKHUI caM BAACTEH HaJ CBOEH CyIbOOH.

Talat Tekin:

Now, my dear sons, know thus: this book of divination is good. Thus, everyone
is master of his own fate.



KOAQPOR

Uropr BypnoHnos:

Tenepb, AToOMMBIE€ CBIHOYKH,

JIo1méa HalI IIyTh A0 KPaHEN TOYKH.
Ha nmammnHe oy Kak ceMeHa

BzolioyT Au 3TH IHCBMEHA?

Penraet kaxkapiii B OAMHOYKY.

Mapuga I[Tanduasona: "HocuKH-KypHOCHKH CONAT..."



bIPK BUTUT. KOAO®POHBI

Bars y1l ékinti ay bis yigirmiké
Taygiintan mamstmtaqu
kicig ditar, burua quru, esidi¢c/imsz,
isig samun Itacuq iiciin bitidim.

A. Tapkaser1r:

B rox 6apca, BToporo Mecsdlia, 4yucAa ISTHAIIATOTO

[AS oOuTaronux B MOHacThIpe TadirtonTan [O0uTeAb 60ABIIIOr0 0OAaKa|
HaIIUX MAQIIIUX U30paHHBbIX,

IIPOIIOBEIHUKOB U ITOCAYIITHUKOB,

[AS TIPETIog00HOr0 HacTosTeAd MTadyyKa g Hamucaa.

Talat Tekin:

In the Year of Tiger, on the fifteenth (day of) the second month, I, the young
pious (disciple) staying at the Tay-gun-tan monastery, after having listened to
the burua guru ( i.e. the spiritual master of presage), wrote (this book) for our
affectionate big brother General Itacuk.



Uropre BypnoHnos:

B 200 opaxona,
00UHHAOUAMO20 MECAUA,
mpuHadyamozo uucaa
0151 8CEX IKeNnarouux
Hanucan

Heopo Bypooros




